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ع اللغويّ. نماذج عرب  يةّودول يةّالتطوُّ
 

 د. عيسى عودة برهومة

 

 أستاذ اللسانيات المشارك

 ردنإلّ  –يّةالجامعة الهاشم

ابن المجتمع، به يقوم ومنه يكتسب كيانه وهويتّه،  النسان مدخل:

ووظيفته  تواصُله مع أفراد المجتمع تتحددّ منزلته وشخصيتّهومن خلال 

قيمة المجتمع، وأهميتّه في إكسابه كيانه  النساندم أدرك فيه، ومنذ الق  

ل يستطيع أن ينأى بنفسه  النسانمن، وإلّ وإحساسه العميق بووجوده، 

، يةّضرورة بشر البشريّ  الجتماعليعيش وحيداً خارج إطار الجماعة؛ 

 إلّ ، ل يقوم "حيوان اجتماعيّ  النسان"ولم يبالغ أرسطو حين قال: 

 .النسانب إلّ ع، وفي المقابل ل يقوم المجتمع بالمجتم

، بها الأفرادوالجماعة ل تقوم دون لغة، فهي أداة التواصُل بين 

وكيانه، وتميزّه عن باقي  ويتّه،تتحقق اللُّحمة، ويكتسب المجتمع هُ 

فراح ، جتماع والتواصللا يةّبأهم النسانوطالما شعر المجتمعات 

 يةّوسيلته السحر اللغّة، فكانت الجتماعيللتعاون والترابط  وسائليجترح 

 يةّالتي نمت في أحضانه، وحفظت كيانه ونظامه ووسمت أفراده بهُو

ح، فما ةخاصّ   الفرد والجماعة التي ينتمي إليها يةّوهُ  التضافر بين بر 

 .متعاضداً 

عن انتمائه إلى مجتمعه عن طريق القيام بالكثير من  النسانويعبرّ 

يقدمّها خدمةً لأفراد مجتمعه من غير أن  التي عةالمتنوّ   ةالتطوّعي الأعمال
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،ًّ إرادي  عمل اجتماعي»هو:  التطوّعيفالعمل  ينتظر مقابلاً أو أجراً ماديا

ً بدون   مقابل أو أجرٍ ماديّ غير ربحي، وعادةً ما يتقدم به الفرد طوعا

ً من قناعاته الشخص ً باحتياجات  ةخاصّ ئه الدومبا يةّمنطلقا ومدفوعا

 الأفراد)عمل  «زمان مكان وأيّ  في أيّ  عامّ  كلّ بش المجتمع البشريّ 

مدفوعاً ، و(6م، ص2013حتراف، الد الرغبة إلى من مجرّ  التطوّعي

ًّ متميزّاً عن باقي يظهر مجتمعه ه وإخلاصه ورغبته الملحّة في أن بحبّ  قويا

لتحام معاً ال، والأفرادمن خلال التعاون بين  إلّ  وذلك ل يتمّ  المجتمعات

ًّ متماسكًا أمام المجتمعات   .الأخرىفي سبيل أن يظهر مجتمعهم قويا

يتام، الأ ةيرعامثل:  الأفرادالمقدمّة من  ةالتطوّعيدمات وتتنوّع الخ  

 ية، وتقديم الرعا، وكبار السنّ ةخاصّ ال حتياجاتالإذوي  ةيوجمعيات رعا

 الأعمالأهمّ أشكال  التطوّع اللغوي أحد   يعُدّ للفقراء، وغير ذلك. و يةّالصح

فلغة للفرد والمجتمع،  نفسها اللغّة يةّمن أهمضرورته تنبع و، ةالتطوّعي

يتمحور حول إثبات ذات الفرد في مطلب فردي  يةّوالهوالفرد هويتّه، 

من خلال  إلّ ، وذلك ل يتمّ ، أو تمييزها ضمن هوياّت مختلفةقوميتّه يةّوهُ 

ً ، بل إنّ النسانل تولد مع  يةّوالهُ  ، لأنّ اللغّة من ها شيءٌ يكتسبه اكتسابا

، هموعلاقاته مع لال تفاعله مع أفراد جماعتهوذلك من خ ،البيئة المحيطة

 يةّتفاعل يةّديناميك، إذ ثمّة علاقة وحاجته في أن يتميزّ ويثبت وجوده بينهم

فت بأنّ  يةّووالهُ  اللغّةبين  قوّة التأثير،  يتبادلن من خلالها يةّها علاقة قووُص 

أيضاً سبب في وجودها،  يةّو، فإنّ الهُ يةّوسبب في وجود الهُ  اللغّةوكما أنّ 

 Val, Adriana, and Vingoradova ) الجماعة يةّومرهون ببقاء هُ  اللغّةوبقاء 
, 2010, p2). 

تمييز مجتمعه وتحقيق في  اللغّة بأهمّيةمنذ القدم  النسانوقد شعر 

ً أنَّ ل وجود لمجتمعه دون لغته،وهو مُ  ،وجوده وعلى مدى  ؤمن تماما



ع اللغويّ. نماذج عربيّة ودوليةّ  التطوُّ

 

53 

رض تلك الأ حمايةن يقلّ شأناً ع" وحمايتها اللغّةالدفاع عن  لم يكنالتاريخ 

حتى  يةّالذات الجماع يةجداد يسمونها البيضة وعن حماالأالتي كان 

 .(25م، ص2014)المسدي،  "يّةوأن تتماهى والهُ  اللغّةت أوشك

ً ، ودورها في بناء مجتمعه اللغّة يةّبأهم النسانوولدّ إحساس   إيمانا

 ةالتطوّعي الأعمالأظهرته بعض  ؛المحافظة عليها يةّوأهم اللغّةتجاه كبيراً 

سيطرة أو  والدفاع عنها ضد أيّ  اللغّة يةمن أجل حما الأفرادالتي قام بها 

وفاعليتها  اللغّةسهام في تطوير أدوات البجانب  ،هيمنة من لغة أخرى

ومدفوعين  ةخاصّ ومبادئهم ال يةمنطلقين من قناعاتهم الشخص ؛ةيالحضار

 .يةّوالهُ و اللغّةفي المحافظة على  باحتياجات المجتمع البشريّ 

أو  الأفرادالتي يقوم بها  الأعمالإلى  "التطوّع اللغويّ "شير يو

والدفاع عنها  اللغّة حمايةمن أجل  أجر ماديّ  عتوقّ عاً دون و  ط  المؤسسات 

منطلقين من وعيهم  ؛وجودها في المجتمعو وفاعليتها استخدامها وتعزيز

ويتّه ووجوده المحافظة على هُ  في، وحاجة المجتمع اللغّة يةّالكامل بأهم

 ةيأو مؤسسات يةّأعمال فرد ةالتطوّعي الأعمال، وهذه بين المجتمعات

في  إلّ أو خاضعة لها  يةأنهّا غير مرتبطة بالمؤسسات الحكوم أي ؛ةخاصّ 

يقدمّون مشروعات وبرامج  والمؤسسات الأفرادفحكام والقوانين، الأبعض 

 .اللغّةيهدفون من خلالها إلى خدمة  يةّبحرغير 

لوقوف على مشهد تنداح ا الدراسةهذه  ستتلمَّ  :يّةهداف والمنهجالأ

بسط الرؤى ى وتتحرّ التطوع اللغوي، في  يةّودول يةّعربتجارب  فيه

آن س ت  استقراء عات التي تنطوي عليها هذه النماذج المختارة، وقد والتطل

 :ت سآلها المنهجيّ في محاور، منها

وفي هذا المحور ، وتحليلها ةالعربيا ةالتطوّعيعرض الجهود  -

ً الرؤى ، ق معايير محددةالجهود وأصنفّها وفسأعرض هذه  مبينا

باب والدوافع الأسما هي ، وجهة منها كلّ التي حددتها  هدافالأو
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اتجاه منها، وأدواته،  كلّ وأساليب  شكاليات التي واجهتها،الإو لظهورها،

 نجازات التي ترتبت والنتائج التي حققّتها هذه الجهود.فالإ

من الجهود  جُملةً سأعرض  إذ، اللغّةخدمة في  يةّلجهود العالما -

، الفرنسية، ويةّمريكالأمثل: الجهود  اللغّةفي خدمة  ةالتطوّعي يةّالعالم

ً يةّوالصين التي اتبّعها المتطوّعون وأبعاد هذه  الأساليبو الأهداف، مبينا

وأقفل بخاتمة مستصفاة وتوصيات مستوحاة من ، جالنتائ الجهود وأهمّ 

 تجارب التطوّع.

سأعرض الجهود  إذ ،بع في البحث المنهج الوصفي التحليليوسأتّ 

ً مبيّ ، استصفيتهاالتي  يةوالدول يةالعرب ةالتطوّعي والمساهمات التي  الأدوارنا

نجازات، فضلاً عن المقارنة بينها الإأهمّ  لمع إلىأُ  ، كذلكاللغّةقدمّتها في خدمة 

 ةخاصّ منها ب يةمبادرة تطوّع كلّ ة والضعف لمن أجل الوقوف على نقاط القوّ 

، وكيف يةّالدول ةالتطوّعيوالمبادرات  ةالعربيا ةالتطوّعيالمقارنة بين المبادرات 

ستفادة الإفي معالجة نقاط الضعف فيها، و ةالعربييمكن أن تستفيد المبادرات ا

 .ذاتها خطاءالأ، وتجنبّ الوقوع في يةة في المبادرات الدولمن نقاط القوّ 

على أن تكون منوّعة  ةالتطوّعيرصتُ عند اختيار المبادرات وقد ح  

نجازات والمساهمات التي قدمّتها في الإوطريقة العمل و الأهدافمن حيث 

لهذه الشروط  يةجاءت مجموعة المبادرات التي اخترتها ملبّ و، اللغّةخدمة 

 يغُنيعلى البحث، كما  يةّدةّ والحيووالمقاصد، ممّا يسمح في إضفاء الج  

ً  يةّ، ويكُسبها موضوعيةّالمادة البحث على أن تتنوع  وجهدتُ ، واتسّاعا

 ت منشورة على الشابكة.الت ومقمن كتب ومجلاّ  يةّالمصادر البحث
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 العربيا طوع اللغويّ الت   -1
 يةّ: نظرة تاريخةالعربيا يةّاللغو ةالتطوّعيالجهود  1-1

وتميّ زاً إذ  يةخصوص  ةالعربي ا اللغّةعلى مدى قرونٍ طويلة اكتست 

چ  مهوى أفئدةفحباها من فضله حتى صارت جعلها الله لغة القرآن الكريم، 

لم تكن  لغة العرب فحسب،  ةالعربيفا،  " ٣الزخرف:  چڌ  ڎ  ڎ  ڈ   ڈ  ژ  ژ  

 قارئٍ للقرآن الكريم، وعابد لله تعالى. كلّ لكنهّا لغةُ 

ت كلّ وش ،سلاميّ إلّ ارتبط ت بمكان ة ال دين كذلك فق د  اللغّةولمّا كانت 

وك ان الق دماء عل ى وع ي بمكانته ا الجماعة المسلمة ف ي ه ذا الع الم،  يةّوهُ 

س  لام، ول   ن أتح  دوّ ع  ن جه  ودهم ف   ي الإوأهميته  ا، وارتباطه  ا الوثي  ق ب

ودوره  م ف  ي جمعه  ا م  ن ألس  نة الع  رب ، ةالعربي  ا اللغّ  ةالمحافظ  ة عل  ى 

المس لمين ف ي عب ادتهم، قحاح، وتأصيل العلوم المرتبطة بها والت ي تنف ع الإ

، لكننّي سأستدل من خلال هذه الجهود على الراهنة الدراسة فهذا ليس محلّ 

، وهي الجهود الت ي ق ام اللغّةفي خدمة  ةالتطوّعيأولى المبادرات والجهود 

الخليل بن )و، (العلاء عمرو بن يأب)و ،(ؤليسود الدُّ الأ يأبك) ؛بها القدماء

ن ك ان له م الفض ل ف ي جم ع ، وغي رهم ممّ (س ائيالك  )و، (أحمد الفراهي ديّ 

 .والضياعندثار إلّ وحمايتها من  اللغّة

وضع أصول النحّو بعد أن عهد ؤلي أول من سود الدُّ الأفيذُكر أنّ أبا 

كم ا  إليه علي بن أبي طالب هذه المهمّة، وقد انتشر اللحن بين أبناء العرب

وخوفه م ن  ةالعربيرته على اي  فدفعته غ  ، م(2008ه، اأشار )المختار ولد اب

 يقوم بهذا العمل العظيم. فسادها على ألسنة أبنائها لأن  

 اللغّة، وجمع ةيفي السفر إلى الباد واجتهد الخليل بن أحمد الفراهيدي

ر، ولم تفسد ألسنتهم عن دما وض ع عراب الذين لم يختلطوا بأهل المد  الإمن 

عبي  دة  يس  ائي وأب  والك   ص  معيالأمث  ل  وك  ذلك فع  ل الق  دماءمعج  م الع  ين، 
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، فق  د ك  ان ه  ؤلء يقض  ون ش  هوراً طويل  ة ف  ي وغي  رهم ر ب  ن المثن  ىم   ع  م  

ع راب يس معون م نهم، ويكتب ون م ا يس معون عل ى الأالصحراء وفي خيام 

 والمع اجمالنح و فوا ما جمع وه ف ي كت ب وراق، ثمّ صنّ الأقاع والجلود والرّ  

 وغيره  ا؛ أي  ام الع  ربنس  اب، والأدب، وكت  ب الأالمختلف  ة و اللغّ  ةوكت  ب 

 ةالعربي  ا اللغّ  ةتعل  يم الع  رب لوم  ن الض  ياع،  ةالعربي  ا اللغّ  ة اً عل  ىظ  احف

 خطاء.إلّ ، وتلاشي الوقوع بالمزيد من الفصُحى

م  ن  اللغّ  ة ي  ةحما ةالتطوّعي  م  ن ه  ذه الجه  ود  س  مىالأ وك  ان اله  دف

م دفوعين م ن جان ب ل ه ؤلء م  ع  والمسلمة،  ةالعربيا يةّوحفظ الهو الفساد

 ي ةة أنّ واج ب حما، مقتنع ين قناع ة تامّ لغ تهمرة على المسلمين وعل ى ي  الغ  

لت   زام بال   دين وأداء العب   ادات بص   ورة الإم   رتبط بواج   ب  ةالعربي   ا اللغّ   ة

 ع في خطأ القراءة أو الفهم.وصحيحة دون وق

في السنوات : والتحديات المعاصرة العربيا طوع اللغويّ الت   1-2

في  كسارنالإموجات من الضعف و ةالعربيصف با، أخذت تعخيرةالأ

والهيمنة الذي  ستعمار الثقافيّ الإفي مواجهة  اللغّة وقفت و، عدةّ صور

رةحاول    يةّالتبعمن أجل  ضمان استمرار  ت أن تفرض ه عليها الدول المستعم 

وحرّيتها، ولعلّ دعاوى إحلال  استقلالها ةالعربيالدول ا نالتحتى بعد أن 

ستعمار الإ"فيها  يتبدىّالصور التي  جلىمحلّ الفصُحى هي أ يةعامّ ال

ً فشيئاً ؤأولً في قلوب أبنائها، فإقصا يةالعرب ، فإضعافُ "الثقافيّ  ها شيئا

ر الهائل والمفاجئ الذي أبهر التطوّ أضف إلى ذلك تضمحلّ وتتلاشى حتى 

، (نترنتالأـ "الشابكة" )تمثلةً بوالتقانة متصال الإالعالم في مجال 

 ،خطيرةمواجهةٍ ضخمة  في ةالعربيا أوقع   نفتاح الضخم على الثقافاتالأو

كامل قوّتها لتتمكنّ من مواجهة أزماتها  عليها أن تكون في ا يوجبممّ 

ت وحُكم عليها  إلّ والتغلُّب عليها، و وإشكالياتها بالضعف انحسر 

 .ضمحلالالإو
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عند العرب حول ضرورة  عن ظهور وعي وقد كشف الواقع العربي

ظهرت بعض المبادرات وق بلغتهم، الوقوف في مواجهة الخطر المحدّ 

أذكر و ،ةالعربيالدفاع عن ا يةّوالمشاريع التي حملت على عاتقها مسؤول

 منها:

 المشروع

 
 لكترونيإلّ  عنوانال الأهداف الظهور سنة

 يّ     ةالجزائرالجمعية .1

 اللغّ      ة ع      ن لل      دفاع

 ةالعربيا

 الجزائ            ر 

 م1990

 اللغّ       ة ةي       ترق إل       ى ته       دف

 به           ا، والنهوضةالعربي           ا

 ف  ي فعاّل  ة أداةً  لتك  ون وتعزيزه  ا

 ف     ي الحي     اة متطلب     ات ي     ةتلب

 أبعادها، كلّ ب الجزائريّ  المجتمع

 اللغّة بوصفها ،مجالتها كلّ  وفي

 البلاد. في يةّالرسم

***** 

 اللغّ   ة حماي   ةيةّجمع .2

 ةالعربيا

 الش            ارقة 

 م1999

 ةالعربي ا اللغّ ةب عت زازالإ غرس

 لغ    ة ه   انّ لأ أبنائه    ا نف   وس ف   ي

 يّ ةبأهم وعي ةوالت الكريم، القرآن

 اللغّ     ة ه     الأنّ  ةالعربي     ا اللغّ     ة

 عل       ى يةّوالرس       م يّ       ةالروح

 ،والش   عبيّ  الرس   ميّ  المس   تويين

 ةالعربي ا اللغّ ة اس تعمال وتعزيز

 لعام   الت ف   ي س   اسالأ وجعله   ا

 والعم   ل ع   لام،الإو والتخاط   ب

 للناش    ئة تعليمه    ا يرس    يت عل    ى

 وتنظ     يم ،بغيره     ا وللن     اطقين

 وحلق ات والمحاضرات الندوات

 .ةالعربيا اللغّةب للنهوض البحث
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 يّ    ةالمغرب الجمعي    ة .3

 ةالعربيا اللغّة ةيلحما

 المغ            رب 

2007 

 يّ    ةفكر يّ    ةعلم مؤسس    ة وه    ي

 عل  ى العم  ل إل  ى ته  دف مس  تقلة

 تحم  ي الت  ي الق  وانين استص  دار

 يةّالرسم اللغّة باعتبارها ةالعربيا

 ةي تنم إل ى وتس عى المغ رب، في

 عل     ى والعم     ل ةالعربي     ا دور

 تالإدارا ش   تى ف   ي اس   تخدامها

 يّ ةنتاجالإ والقطاع ات والمرافق

 ع      ن والكش      ف ،يّ      ةوالحكوم

 ك     لّ  ف     ي يّ     ةالتعبير ق     دراتها

HTTP://UEIMAR
OC.WORDPRES
S.COM/2011/1
2/28/ 
 

http://arabicabjad.com/index.php/home/indexs
http://arabicabjad.com/index.php/home/indexs
http://arabicabjad.com/index.php/home/indexs
http://arabicabjad.com/index.php/home/indexs
http://ueimaroc.wordpress.com/2011/12/28/
http://ueimaroc.wordpress.com/2011/12/28/
http://ueimaroc.wordpress.com/2011/12/28/
http://ueimaroc.wordpress.com/2011/12/28/
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 ع  دة ف  ي ف  روع وله  ا المي  ادين.

 مث ل: يّ ةالمغرب المملك ة ف ي مدن

 وتطوان فاس،
 ب  ين العلاق  ة تعزي  ز إل  ى ته  دف 2010 لبنان  الضاد حماة يةّجمع .4

 اللغّ        ةو اللبن       انيّ  المجتم       ع

 ةالعربي ا اللغّ ة وإحي اء ،ةالعربيا

 وتقري ب وقراءة، ومحادثة كتابة

 يّ ةاليوم الحي اة من ةالعربيا اللغّة

 وإع    داد ،كاف    ة عدالصُّ     عل    ى

 محيط     ه م     ع من     دمج مجتم     ع

 .وحضارته العربيا
 

HTTP://HOUMA
T-AL-
DAD.YOLASITE.
COM/ 
 

 ال   وطنيّ  المش   روع .5

 اللغّ      ة ع      ن لل      دفاع

 ةالعربيا

 ردن إلّ 

2013 

 المرك    ز أطلق    ه مش    روع وه    و

 والمعلوم  ات للدراس  ات ردن  يّ إلّ 

 ع  ن لل  دفاع العاص  مة انعمّ   ف  ي

 بع      دها ف      ي ةالعربي      ا اللغّ      ة

 بدراس     ة والثق     افيّ  الحض     اريّ 

 حياتن ا في الفصُحى تراجع أسباب

 .بها النهّوض على والعمل يّةاليوم

 

HTTP://WWW.M
UBEEN.ORG/NE
WS.ASPX?ID=4
2&SID=5 

 فرس       ان مب       ادرة .6

  الضاد

ردن إلّ 

2013 

 اللغّ   ة ع   ن ال   دفاع إل   ى ته   دف

 ل ه تتعرض ما لمواجهة ةالعربيا

 تراج     ع بس     بب تهم     يش م     ن

 الفصحى. ةالعربيا اللغّة استخدام

 

HTTP://WWW.M
UBEEN.ORG/NE
WS.ASPX?ID=4
2&SID=5 

 وزارة مب               ادرة .7

 العالي التعليم

 م           اراتإلّ 

  ةالعربي            ا

2014 

 إل  ى نتم  اءالإ تعمي  ق إل  ى ته  دف

 في تناولها وتعزيز ةالعربيا اللغّة

 لس تهداف الحياة مجالت جميع

 لتعزي    ز كاف    ة المجتم    ع فئ    ات

 الإنتماء وترسيخ يةّالوطن يةّالهو

 ةي   والتوع ،ةالعربي   ا اللغّ   ة إل   ى

 وإث      راء الإهتم      ام بض      رورة

 م  واقعهم ف  ي العرب  ي المحت  وى

 وتش     جيع كاف     ة، الإلكتروني     ة

 ةالعربي   ا اللغّ   ة تعل   يم مب   ادرات

 م   ن والح   دّ  بغيره   ا، للن   اطقين

 عل  ى المهجّن ة ةالعربي  ا اس تخدام

 التواصُ       ل مواق       ع مختل       ف

 .الجتماعي

HTTP://WWW.M
OHESR.GOV.AE
/AR/MEDIACEN
TER/NEWS/PA
GES 
 

 ف ي ةالعربيا اللغّة لتعزيز نشأت  2014 قطر  هويتي لغتي مبادرة .8

 الأماكن من العديد وفي المجتمع
HTTP://WWW.M
OC.GOV.QA/AR

http://houmat-al-dad.yolasite.com/
http://houmat-al-dad.yolasite.com/
http://houmat-al-dad.yolasite.com/
http://houmat-al-dad.yolasite.com/
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mubeen.org/News.aspx?id=42&sid=5
http://www.mohesr.gov.ae/Ar/MediaCenter/News/Pages
http://www.mohesr.gov.ae/Ar/MediaCenter/News/Pages
http://www.mohesr.gov.ae/Ar/MediaCenter/News/Pages
http://www.mohesr.gov.ae/Ar/MediaCenter/News/Pages
http://www.mohesr.gov.ae/Ar/MediaCenter/News/Pages
http://www.moc.gov.qa/Arabic/news/Pages/
http://www.moc.gov.qa/Arabic/news/Pages/
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 والمجمعات المطاعم مثل ةعامّ ال

 يةّالرياض   تالوالص   يّ  ةالتجار

 والم            دارس وال            وزارات

 يّ            ةالحكوم والمؤسس            ات

 .ةخاصّ وال

ABIC/NEWS/PA
GES/ 
 

  يةّالس         عود ترقيش مبادرة .9

2014 

 ةي حمال تانطلق  يّ ةتطوع مبادرة

 والتس    اهل العب    ث م    ن اللغّ    ة

ّ  تص  حيح إل  ى وته  دف  خط  اءالأ

 يّ ةالدعائ المنشورات في يةّاللغو

 المؤسس    ات ل    دى الإعلامي    ةو

 رفع ت وقد ،ةخاصّ وال يةّالحكوم

 أجمل! للغة معا :شعار

HTTPS://TWITT
ER.COM/TRQEE
SH 
 

وع ة تتوحّ د ف ي مف ي ه ذه المج ةالتطوّعي تكادُ المبادرات والمشاريع 

 إل ى لغت ه العرب يعل ى تعزي ز انتم اء ا خ اصّ  كلّ أهدافها، التي ركّ زت بش 

 ه  اكلّ  حيات  ه مج  التواس  تعمالها ف  ي ص  لته به  ا،  يّ  ة، وتقوواعت  زازه به  ا

 ةالعربي ا اللغّ ةمحاولت التهميش التي تتعرّض لها  كلّ إلى محاربة  يةّساع

 ،ةالعربي  ف  ي ال  دول ا يةّوالرس  م ةخاصّ  ال وبع  ض المؤسس  ات الأف  رادم  ن  

ل  وحظ انتش  ار اللافت  ات ولوح  ات  ثحي   ،الإعلامي  ةالمؤسس  ات  ةخاصّ  بو

أو  يّ   ةنجليزالأمث   ل  ةالعربي   غي   ر اعلان   ات المكتوب   ة بلغ   ات أخ   رى الإ

م ن  أنّ ، فعلى سبيل المثال وضّ ح أعض اء حم اة الض اد ف ي لبن ان الفرنسية

ف  ي م  دن لبن  ان  يّ ةفت  ات الدعائلاانتش  ار ال ةالعربي ا اللغّ  ةاهتم  امهم ب أس باب

ض  افة إل  ى تراج  ع لإاب، ةالعربي  ا اللغّ  ة، وم  ا ع  ادت  ترُف  ع بالفرنس  ية اللغّ  ةب

 يّ ةفي المط اعم والفن ادق والمجمع ات التجار ةالعربيا اللغّةكتابة اللوحات ب

زي  ادةً عل  ى ذل  ك ، (2014  10  23س  ترجاع: ال)حُم  اة الض  اد، ت  اريخ 

بع ض النش اطات  فنفّ ذ حم اة الفص حى ،المجتمع اللبن انيّ  في يةّعامّ ال تمكين

، وإقام  ة فيه ا ع  امّ ل وائح الطوحمل  ة تعري ب المط  اعم ك ؛ةوالمش اريع المهمّ 

م ن  يّ ةف ي الم دارس الثانو ةالعربي ا اللغّ ةت بإلّ حتفالإو يةّمسيات الشعرالأ

، والتقليل م ن اس تخدام ةالعربيا لغته إلى نيّ أجل تعزيز انتماء الطالب اللبنا

 في التواصُل. الفرنسية اللغّة

http://www.moc.gov.qa/Arabic/news/Pages/
http://www.moc.gov.qa/Arabic/news/Pages/
https://twitter.com/Trqeesh
https://twitter.com/Trqeesh
https://twitter.com/Trqeesh
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قص اء بس بب إلّ م ن مح اولت التهم يش و ةالعربي وما تتعرّض ل ه ا 

غ ات لّ ل ةي اللغوالهيمنة  وبأثر من، ةالعربيالمنتشرة في المجتمعات ا يةّعامّ لا

تتع رض ل ه  ؛الإس تعماريةلغ ة الدول ة  ةخاصّ ب ةالعربيا اللغّةعلى  الأجنبية

 ي   ةفق   د ح   ذرّت الجمع ل   يس ف   ي لبن   ان فحس   ب؛ ةالعربي   ال   دول ا ك   لّ ف  ي 

 للغّ  ةاعل  ى  الفرنس  ية اللغّ  ةم  ن هيمن  ة  ةالعربي  ا اللغّ  ة ةي  لحما ي  ةالجزائر

التي لم يختلف حاله ا ع ن ح ال دول المغ رب العرب ي  في الجزائر ةالعربيا

ًّ ف ي اله رم  ةالعربي ا اللغّ ةفمكان ة  خ رىالأ ًّ وش عبيا الفص حى فيه ا اجتماعي ا

 الفرنس  يةبع  د  ةي  ( ه  ي الثانالفرنس يةوالفص  حى و ي  ةعامّ اللغ وي الثلاث  ي )ال

 (2007)ينُظر: علوي، عزي، قاسم، بوعزيزي، عبد الواحد،  والذاودي، 

 ع  امف  الجزائر كان  ت إح  دى مس  تعمراتها الت  ي نال  ت اس  تقلالها م  ن فرنس  ا 

وه  ي ف  ي الع  الم،  ي  ةث  اني دول  ة فرنكفون الجزائ  ر   دّ وفرنس  ا تع   م،1962

 الن  واحي ك  لّ أداة س  يطرة وت  أثير عل ى الجزائ  ر ف  ي  ي  ةتس تعمل الفرنكوفون

حسب ما يرى أعض اء وب ،(10  23تاريخ دخول الموقع:  ينظر: سعدي،)

قف ة رج ل واح د وأن وفإنّ ه يج ب عل ى الجزائ ريين الوق وف  :الجمعية هذه

 اللغّ   ةعل   ى  (1)ي   ةي   دافعوا ع   ن لغ   تهم وأن يح   اربوا الهيمن   ة الفرونكوفون

 ة.العربيا

ول  يس الح  ال ف  ي المغ  رب أفض  ل م  ن الجزائ  ر أو لبن  ان، فالمدرس  ة 

المغربيةّ تتسّم بالضعف الش ديد ف ي المن اهج وأس اليب الت دريس والمحت وى 

ة م   زرٍ ج   داًّ بس   بب ض   عف المن   اهج العربي   ا اللغّ   ةالتعليم   يّ، ووض   ع 

 اللغّ ةدوات التربويةّ، وعدم وجود معلمّ ين أكف اء لت دريس الأالمستخدمة، و

يّ ة عامّ ستخدام اللغويّ بين الالإة، أضيف إلى ذلك الفجوة الكبيرة في بيالعرا

ة الفصحى، ولعلّ أهمّها عدم وجود سياسات واض حة ف ي العربيالدارجة وا

ة عل  ى المس  توى الرس  ميّ ف  ي الحكوم  ات العربي  الدول  ة تش  جع اس  تخدام ا

فج اء م(،  2010عليها )ينظ ر: الفه ري،  الأجنبيةغات والدوائر وهيمنة اللّ 
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ة ردّ فع  ل لم  ا تعاني  ه العربي  ا اللغّ  ةالمغربيّ  ة لل  دفاع ع  ن  الجمعي  ةنه  وض 

خ رى الأغ ات ة واللّ العربي ة في المغرب، التي تتأرجح هويتّه ا ب ين االعربيا

وج ود سياس ة رس ميةّ  ةي بأهمّ  الجمعي ةالمهيمنة، ولإحس اس الق ائمين عل ى 

 هيبتها وكيانها ووجودها الحقيقيّ. ةالعربيغة اواضحة تعيد للّ 

يواج   ه مزي   داً م   ن التح   ديّات فه   و ف   ي  العرب   يفالخط   اب اللغ   ويّ ا

س تعمار الإزدواجيةّ اللغويةّ من جهة، والهيمنة اللغويّ ة والإة كلّ مواجهة مش

ذان ذكرتهم  ا يجسّ  دان ح  ال ال  دول ن اللّ  الالثق  افيّ م  ن جه  ة أخ  رى، والمث  

ف  ي  ن مب  ادرات ومش  اريع تطوّعيّ  ة تص  بّ بالجمل  ة، وم  ا ظه  ر م   ةالعربي  ا

ن  دثار وال  دفاع عنه  ا م  ن الإة م  ن العربي  ا اللغّ  ةوه  و حماي  ة  المس  عى نفس  ه

م ن  حلال الثقافيّ والهيمنة اللغويةّ، فالهيمنة ه ي: ن وع م ن العلاق ة ي تمّ الإن

س  تغلال ث  مّ الخ  ر عب  ر آلي  ات تت  درج م  ن الأخلاله  ا هيمن  ة مجتم  ع عل  ى 

س  تغلال م  ن خ  لال العمليّ  ة  وأخي  راً التهم  يش، وت  تمّ التغلغ  ل ث  مّ التجزئ  ة 

التواصُل المستمر بين جهت ين وي تم م ن خلاله ا تب ادلُ تج اريّ وتب ادل س لع 

ق م ن خلال ه م(، تحقّ 2007ولكن بطريقة غير متساوية )ينظر: فليبس ون، 

ها. نةُ مصالح   الدولةُ المهيم 

، ف  ي س  ياقٍ آخ  ر: فووي البوواب ة العربوويالت طوووع اللغووويّ ا 1-3

يوم ف ي ع الم  كلّ سياق النقلة النوعيةّ السريعة التي واجهها العلم ويواجهها 

والتقانة والشابكة، وهذا التسّارُع المُخيف في تقري ب المس افات  الإتصالت

 اللغّ ةتع يش  ى صار العالم قرية ص غيرة تص غر ش يئاً فش يئاً،بين الدول حتّ 

ع ن الع الم الرقم يّ، وف ي  نحس ارإلّ ة حالة من الضعف والتراج ع والعربيا

تظهر بق وّة عل ى الش ابكة، ف ي تجلياته ا المختلف ة  الأجنبيةالمقابل فإناللغات 

 .الجتماعيداب والتواصُل إلّ على مستوى العلوم والثقافة و
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ت أنّ حج  م التح  اد ال  دولي للاتص  الوق  د أظه  ر تقري  ر ص  ادر ع  ن 

 نخف   اض ف   يال، وه   ذا %3ل يتج   اوز  المحت   وى العرب   ي عل   ى الش   ابكة

ح  وال الأح  ال م  ن  عل  ى الش  ابكة ل يمك  ن مقارنت  ه ب  أيّ  العرب  يالمحت  وى ا

أنّ الج  زء  ةخاصّ  غ  ات العالميّ  ة، ونجلي  زيّ أو غيره  ا م  ن اللّ الب  المحتوى 

رف أو مترجم بتصرّف العربيكبر من المحتوى االأ  .(2)إمّا مترجم ص 

ش     كال الأويقُص     د ب     المحتوى الرقم     ي النص     وص والص     ور و

نترن ت، الت ي تسُ تخدم الأعل ى ش بكة  الإلكتروني ةوالفيديوهات والتطبيق ات 

خب  ار والتوص  يل الأو الإتص  التلتأدي  ة العدي  د م  ن الوظ  ائف ف  ي مج  ال 

ينُظ ر: المحت وى الرقم ي الش بكي والتوظي ف والتعل يم والت دريب وغيره ا )

ت ل  ه س  لبيا العرب  ي(، والضّ  عف ف  ي المحت  وى الرقم  يّ ام2012العرب  ي، 

ع  كثيرة، لعلّ أهمّها في مواجهة لغة أخرى أجنبيةّ عن ه تب وّأت  العربيوض 

ًّ بوص  فها قن  اة  بالع  الم الرقم  يّ،  العرب  يتص  ال الت ي س  تربط االإمكان اً مهم  ا

بع  اد ش  يئاً فش  يئاً، وس  يتولدّ عن  د الإقص  اء والإم  ن  ةالعربي  ا اللغّ  ةوس  تعاني 

مام ليسير ف ي رك ب الألى قاصرة عن دفعه إ ةالعربيإحساسٌ بأنّ ا العربيا

 الحضارة.

ة الت ي العربي ا الإس تراتيجيةضعف التخطيط وغياب السياسات  يعُدّ و

إلى  بالإضافةعلى الشابكة وتحفزّه،  العربيتسُهم في زيادة نسبة المحتوى ا

ة في العربيعدم وجود دراسات وأبحاو تساعد في تطوير أدوات استخدام ا

رات التي و والدراسات الحديثة عن آخر التطوّ لمام بالبحوالإالشابكة، وقلةّ 

س تفادة الإوالش ابكة وكيفيّ ة  الإتص التوصل ت إليه ا التكنولوجي ا ف ي ع الم 

 .العربيالرقمي ا ها أسباب وعوامل أدتّ إلى ضعف المحتوىكلّ منها 
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لرف ع نس بة  ةالعربي ولمعالجة هذا الوضع ظهرت بعض المب ادرات ا

ة والثقافيّ ة العلمي، أشرفت عليها المؤسسات على الشابكة العربيالمحتوى ا

حيث نفذّت بعض المشروعات التي نجح ت بالفع ل ف ي  العربيفي الوطن ا

 أضعافاً مضاعفة. العربي رفع مستوى المحتوى الرقمي

ال  ذي أسُّ  س ب  دعم م  ن الحكوم  ة ، العربوويالمحتوووا امش  روع:  يعُ  دّ و

الت ي أس همت ف ي رف ع  ةالتطوّعي المشاريع  م من أهمّ 2009السعوديةّ سنة 

على الش ابكة، ول يخف ى أنّ تق ديم ال دعم الحك وميّ  العربينسبة المحتوى ا

لمث  ل ه  ذه المش  روعات يسُ  هم ف  ي رف  ع مس  توى ه  ذه المش  اريع، وزي  ادة 

فاعليتّها، وإنجازاتها، وحشد أكبر قدر من المؤيدّين لها، لأنهّا ستتخذ طاب عاً 

ًّ يمنحها مزيداً من القوة والح  ةخاصّ معه ا، وب الأف رادضور وتفاع ل رسميا

ًّ يسمح لها بتحقيق الكثير من  ًّ سخيا عندما يترافق الدعم الحكوميّ دعماً ماليا

 نجازات.ال

 العرب يإلى النه وض ب المحتوى ا العربيويهدف مشروع المحتوى ا

ًّ وكيف  اً، وذل  ك ب تس  خير المحت  وى الرقم  يّ ل  دعم التنمي  ة عل  ى الش  ابكة كم  ا

ل إل  ى   مجتم  ع معرف  ي، وض  مان حص  ول ش  رائح المجتم  ع جميع  هوالتح  وُّ

ة العربي  ، والحف  اظ عل  ى الهُويّ  ة االإلكتروني  ةعل  ى المعلوم  ات والف  رص 

س   لاميةّ للمجتم   ع وتعزي   ز المخ   زون الثق   افي والحض   اري الرقم   يّ، الو

 ةالعربياالتمكين من إنتاج محتوى إلكتروني عربي ثري لخدمة المجتمعات 

 (.2014  4  28سترجاع: ال، تاريخ العربيالمحتوى سلامية )الو

عل ى  العرب يوظهرت مبادرات أخرى ه دفت إل ى إغن اء المحت وى ا

 الشابكة، أذكر منها:

 .(3)فتراضيّ إلّ ة العربيا اللّغةمَجْمَع  1-3-1

 (4)مبادرة تغريدات2 -3 -1
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 .(5)مبروع مترجم3 -3 -1
 .(6)ناسا بالعربي4- 3 –1
 .(7)بالعربي أحلى 5 -3 –1

 .(8)ة على البب ة العالميةّالعربيا اللّغةمَجْمَع 6- 3 –1

ة العربي م ارات االإ، وهي مُبادرة أطُلقت ف ي (9)مبادرة بالعربي 7 -3 -1

 م.وتهدف إلى:2013 عامالمتحدة 

ه  ا لغ  ة عالميّ  ة ة وإثب  ات أنّ العربي  ا اللّغ  ةتغيي  ر الص  ورة النمطيّ  ة ع  ن . 1

 وحيويّة.

وف  ي وس  ائل  عب  ر الش  ابكة الأمّ . تش  جيع الع  رب عل  ى اس  تخدام لغ  تهم 2

 .ةخاصّ  الجتماعيالتواصل 

تنبي  ه المس  تخدمين إل  ى الفج  وة الكبي  رة ب  ين ع  دد المس  تخدمين الع  رب . 3

 سهام في التقليل من هذه الفجوة.الإفي الشابكة، و العربيوالمحتوى ا

ة لتل  ك العربي  النس  خ اخط  اء ف  ي الأ. وزي  ادة ردود الفع  ل والكش  ف ع  ن 4

 المواقع.

 Iraqi Translation) المبووووروع العرالووووي للترجمووووة 8– 3 – 1
Project)(10). 

 .(11)العربية للبباب االعربيا اللّغةمَجْمَع  9 -3 – 1

 .(12)وروبيالأمبروع المرصد  10 – 3 – 1

ص  ة بت  وفير خ  دماتها للطلب  ة أزي  د عل  ى م  ا س  بق بع  ض المواق  ع المتخصّ 

دب، الأو اللّغ   ةبح   او ف   ي الأوالب   احثين، إذ ت   وفر له   م الدراس  ات والج  امعيين، 

؛ ليطّلع   وا عليه   ا أو ليقوم   وا بتحميله   ا الإلكتروني   ةوت   وفر الكت   ب والمج   لات 

ف وا دف ع ثم ن الكت ب، أو كلّ للاستفادة منها في أبحاثهم ودراساتهم مجاناً دون أن يت
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ف آلبت وفير  الإلكتروني ةع وتعُنى هذه المواق  شتراكات الشهريّة بهذه المواقع.الإ

 الكتب والمراجع التي يصعب على الباحث اقتناؤها أو الحصول عليها.

 وأذكر من هذه المواقع:

 .(13)شب ة اللغويات 11 – 3 – 1

 .(14)ةالعربيشب ة الفصيح للغة ا 12- 3 – 1

 .(15)لسان العرب 13 – 3 – 1

 .(16)مولع محمد ربيع الغامدي 14 – 3 – 1
 .(17)اقالورّ  15 – 3 – 1

 .(18)لوكةإلّ  15 – 3 – 

 .(19)ةالعربيشب ة صوت ا 16 – 3 – 1

 .(20)مدوّنة الدكتور عبد الرحمن بودرع 17 – 3 – 1
ول ى الأفي ه ته دفُ بالدرج ة  ةالتطوّعي يلُحظ ممّا س بق، أنّ التج ارب 

عل ى الش ابكة، باتبّ اع أس اليب وط رق  الرقمي العربيإلى إغناء المحتوى ا

 منها:متنوّعة، 

ة العربيا اللغّةإلى  الأجنبيةت والبحوو والدراسات ال. ترجمة المق1

ها على الشابكة.  ونشر 

ة من العربية، وزيادة المضامين االعربي. نشر البحوو والدراسات ا2

فيديوهات، ومحاضرات ون دوات ونش رها عل ى الش ابكة، م ن أج ل تمك ين 

 ستفادة منها.الأطلاع والإة من العربيالشباب من الناطقين با

( Hangoutدوات وتطبيق  ات الش  ابكة مث  ل تطبي  ق: )الأ. اس  تثمار 3

وتس  خير المحت  وى الرقم  ي ف  ي إنت  اج بع  ض المش  روعات مث  ل: المعج  م 

 .الإلكترونيةالرقميّ، وبرامج حاسوبيةّ في النحو والصرف، وإنتاج الكتب 
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 . عقد الدورات وورشات العمل من أجل تزويد الكفاءات وتمكينهم4

على الشابكة، والح رص عل ى اس تخدام قواع د  العربيمن إثراء المحتوى ا

 اللغّ  ةط  اء، واس  تخدام الأخة اس  تخداماً س  ليماً دقيق  اً بعي  داً ع  ن العربي  ا اللغّ ة

 ة الفصحى ل لغة الدردشة أو )العربيزي(.العربي

م  ن كت  ب  العرب  يم  ا يحتاج  ه الباح  ث ا ك  لّ . حرصُ  ها عل  ى ت  وفير 5

ًّ وب ا يس مح ل ه باقتن اء س هولة، ممّ  كلّ ومرجع ودوريات على الشابكة مجانا

الكتب التراثيةّ، والكتب الت ي يص عب علي ه اقتناؤه ا لأس باب مختلف ة مث ل: 

ه ا قديم ة فقُ دت م ن المكتب ات، وغيره ا عدم توفرها في متناول اليد، أو لأنّ 

 على الشابكة وغيرها. العلميا يسُاعد في دعم البحث ، ممّ الأسبابمن 

 النج  ازاتالكثي  ر م  ن  ةالتطوّعي  ق  دمّت ه  ذه المش  اريع والمب  ادرات 

على الش ابكة كمًّ ا ونوع اً، فل م يك ن  العربيفي دعم المحتوى ا الإسهاماتو

لتف  ات إل  ى الفائ   دة، الدون  العرب  ياله  دف زي  ادة النس  بة ف  ي المحت   وى ا

ق  ع الس  طحية والمليئ  ة بالص  فحات والموا يع  جّ  العرب  يف  المحتوى الرقم  ي ا

ًّ ه و إغن اؤه بالنص وص المفي دة، وتل ك  هات، وما نحن بحاجةٍ إليه حق ا بالترَّ

الفك  رة الت  ي آمن  ت به  ا المب  ادرات الت  ي ب  ين أي  دينا مث  ل مب  ادرة المش  روع 

العراق   ي للترجم   ة، وناس   ا ب   العربي، حي   ث أخ   ذت عل   ى عاتقه   ا ترجم   ة 

 العرب يبه دف إغن اء المحت وى ا ةالعربي إل ى ا الأجنبي ة الأبحاوو المقالت

 بالمعرفة، وصرف أذهان الشباب عن التعلُّق بالقشور.

ع  م  ج  س نجد أنّ  (ت ويتر)فتراض يّ عل ى الة العربي ا اللغّ ةولو تأملنا م 

 ي  وم مس  ألة لغويّ  ة بتغري  دة ك  لّ الق  ائمين والمش  تركين ب  المجمع يطرح  ون 

نش رها عل ى ص فحاتهم  يقرؤها المتابعون ويستفيدون منها، وأحياناً يعيدون

كما نجد المناقشات الغنيةّ والمفيدة حول المسائل المطروح ة، وم ن المؤكّ د 

ة عل  ى ألس  نة أبنائه  ا وف  ي المقاب  ل فإنّ  ه ي  دعم العربي  ا اللغّ  ةنّ ه  ذا س  يقوّي أ
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ة على الشابكة، ويسُاعد على انتشارها ليس في المجتمع ات العربيحضور ا

 أيضا. الأجنبيةفحسب بل وفي المجتمعات  ةالعربيا

وم  ا يمُيّ  ز ه  ذه المب  ادرات ه  و أنّ بعض  ها ب  دأت مب  ادرات ش  بابيةّ 

ص  غيرة ث  مّ تط  وّرت واتسّ  عت مث  ل مب  ادرة تغري  دات، ومب  ادرة المش  روع 

مث ل  الجتماعيالعراقي، وبالعربي أحلى، وكذلك اتخّاذها مواقع التوّاصُل 

حة ف   ي الفيس   بوك وت   ويتر بال   ذات مكّ   نهم م   ن الوص   ول إل   ى أه   مّ ش   ري

وه   ي فئ  ة الش   باب، ونق   ل أفك   ارهم إل   يهم  ة وأكبره   االعربي   المجتمع  ات ا

ع اللغ وي، عبرالمش اركة نض مام والمس اعدة ف ي التط وّ الوتشجيعهم على 

 جاذبيةّ للشباب وهو العمل على الشابكة. مجالتفي مجال من أكثر ال

نظمة الرقميةّ ف ي الأدوات والأكذلك فإنّ استثمار التطبيقات الحاسوبيةّ و

ة وت زود الع رب بالمعرف ة مث ل العربي ا اللغّ ةاستحداو برامج وتطبيقات تخدم 

المعجم التفاعلي، وإنشاء المنتديات، وتوفير سبل المشاركات الحيّ ة، والتفاع ل 

وتزويد الط لاب بالمحاض رات والن دوات وتوفيره ا عل ى  مع القضايا اللغوية،

ف ي الفض اء الرقم ي  ةالعربي ا اللغّ ةة حضور هذا سيسُاعد في تنمي كلالشابكة 

 ة.العربيا اللغّةكما سيساعد في ردم الفجوة بين الشباب العربي و

ة ف  ي المجتمع  ات العربي  ا اللغّ  ةب الإهتم  اموإذا عل من  ا أنّ  ه ق  د تزاي  د 

مريكيةّ بع د أح داو الح ادي عش ر م ن الأالوليات المتحدة  ةخاصّ الغربيةّ ب

ة ف ي العربيا اللغّةقبال على تعلمّ الإأوضحت دراسة أمريكيةّ أنّ  سبتمبر،إذ

ش  هد ارتفاع  اً ملحوظ  اً حي  ث بلغ  ت نس  بته  الأمريكي  ةالمعاه  د والجامع  ات 

م )ش    موني، ه    ل يخ    اف 2006 ع    امم مقارن    ةً م    ع 2010 ع    ام 46%

(، 2014  11  27: الإسترجاعالعربية، تاريخ  اللغّةم من تعلّ  الأمريكيون

تعُدُّ بوابةً نحو المستقبل في بل د بعي د مث ل كوري ا  ةالعربيا اللغّةوأنّ دراسة 

ة في أربع جامعات كبرى فيها، إذ تزايد اهتمام العربيالجنوبيةّ التي تدُرّس ا

ه  ا لغ  ة جميل  ة ة، ولأنّ العربي  ة لهتم  امهم بالثقاف  ة االعربي  ا اللغّ  ةالك  وريين ب
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ها تميُّ  زاً، ول  م يقص  دوا م  ن دراس  تها أن يبحث  وا ع  ن مميّ  زة تكس   ب دارس   

)ينظ  ر:  الأمريكي  ونه  ا لغ  ة الخص  م كم  ا ي  رى المثال  ب، ول  م يدرس  وها لأنّ 

  1  4العربي  ة بواب  ة المس  تقبل،  اللغّ  ةم محم  د، ف  ي كوري  ا الجنوبيّ  ة تعلّ  

ن  ا بنش  ر المحت  وى  م(؛2010 فن  ا ذل  ك فيح  رو بن  ا أن نزي  د  اهتمام  ف  إذا عر 

الت   ي تس   مح  ةالعربي   الناطق   ة با الإلكتروني   ةوإنش   اء المواق   ع ، العرب   يا

ة، وإتاح ة الفرص ة  ل ه للاط لاع العربي خر غي ر الن اطق باالآبالتوّاصُل مع 

 على ثقافتنا ولغتنا.

إلى ما ذكرت أنّ زيادة اهتمام دول العالم بالمحتوى الرقمي  وأضيف

ة ل  دول الع  الم، الجتماعي  و الإقتص  اديةي  وم، بس  بب ت  أثيره ف  ي البنيّ  ة  ك  لّ 

دول ة ومنش أة، لأن ه  ك لّ ولأهميته في التعليم وبناء المهارات والقدرات ف ي 

يع  د م  ن العناص  ر المهمّ  ة للابتك  ار، وق  د أدىّ اهتم  ام الع  رب ب  المحتوى 

إلى  %0.3وزيادته على الشابكةإلى أن يتجاوز نسبته من  العربيالرقميّ ا

  8  20ة الوطني ة للمحت وى الرقم ي،ستراتيجيإلّ )ينظر:  2010 عامّ  1%

، وهذه النسبة قليلة جداًّ %3وصلت النسبة إلى  2013 عامّ م(. وفي 2010

، ل ذلك فإنّ ه م ا زال الأجنبي ةنتاج الض خم للغ ات إلّ وغير كافيةّ مقارنةً مع 

إل ى  العرب يعلى العرب مضاعفة جهودهم من أجل  أن يصلوا ب المحتوى ا

ستهلاك العقيم، ونحسب أن تفعيل "التطوع اللغويّ" لامستوى المنافسة ل 

ستراتيجيّ الكبير، ول س يما أن ه يق وم إلّ سيسهم في تحقيق مثل ذلك الهدف 

عل  ى التفكي  ر الخ  لّاق ل  دى الفئ  ات الش  ابة، والخب  رات المتخصص  ة ل  دى 

 الباحثين والمبدعين.

 تجارب دوليّة في التطوّع اللغويّ  -2

ة العربي   ع   ة م   ن التج   ارب اعرض   تُ ف   ي المبح   ث الس   ابق مجمو

ة، وبينّ  تُ كي  ف أنه  ا س  ارت  ف  ي العربي  ا اللغّ  ةف  ي مج  ال خدم  ة  ةالتطوّعي  

 اللغّ ةالتي اهتمّت بتعزي ز مكان ة  ةالتطوّعيول التجارب إلّ اتجّاه ين، فجمع 
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زدواجيّ  ة اللغويّ  ة إلّ ة كلّ ة ف  ي نف  وس أبنائه  ا، والقض  اء عل  ى مش  العربي  ا

تص    دار الق   وانين ومخاطب   ة المؤسس    ات والهيمن   ة اللغويّ   ةمن خ   لال اس

الت  ي اهتمّ  ت بب  ث  ةالتطوّعي  تج  اه الث  اني التج  ارب إلّ المختلف  ة. ومثلّ  ت 

والبح وو م ن  المق التعلى الشابكة، من خلال ترجم ة  العربيالمحتوى ا

ة، وف  ي نش  ر المحاض  رات والن  دوات العربي  ا اللغّ  ةإل  ى  الأجنبي  ةاللغ  ات 

 ذلك. وإعداد المعاجم التفاعليةّ وغير

وفي هذا المبحث سأعرض مجموعة من التجارب الدوليةّ في خدم ة 

، والتجرب  ة الص  ينيةّ، الفرنس  ية، والتجرب  ة الأمريكي  ة، مث  ل: التجرب  ة اللغّ ة

الت ي قام ت به ا ه ذه البل دان للغاته ا،  ةالتطوّعي وغيرها، أبينّ فيه ا الجه ود 

ام ال   دول ،فاهتم   النجازاتالت   ي اتبّعته   ا وبع   ض  الأس   اليبوطبيعته   ا و

ة، ب ل إنّ  ه يزي  د العربي  ة باالعربي بلغاتها ل يق  ل ع ن اهتم  ام ال  دول االأجنبي ة

بنش ر لغاته ا ف ي مختل ف أنح اء الع الم  الأجنبي ةعليها، ولعلّ اهتم ام ال دول 

وحرص    هم عل   ى ذل   ك ك   ان س   بباً لظه   ور بع   ض المب   ادرات والتج   ارب 

ن ت لخطر انتشار هذه اللغاالعربي ةالتطوّعي  اللغّ ةت عل ى حس اب ة التي فط 

 ة.العربيا

، اللغّ ةممفي نشر إلّ المتبّعة لدى الشعوب و الأساليبتتباين الطرق و

الت ي يض طلع به ا الق ائمون عل ى التط وع اللغ ويّ،  الأه دافوكذلك تتن وع 

فثمة تجارب تنحو منحى علمياً ف ي مش اريعها، وتنط وي تج ارب تطوّعيّ ة 

ة معينّة، ت رتبط بفك رة الص راع على أيديولوجياّت واتجاهات سياسيّ  أخرى

السياس  يّ ب  ين ال  دول عل  ى الع  الم، وبس  ط النف  وذ والس  يطرة عل  ى ال  دول 

 ، مثلما سيتضّح عند عرض التجارب الدوليةّ التي وقفت عليها.الأخرى

 تجارب تطوعيّة لغويةّ إنجليزيةّ 2-1

رض، إلّ مكانةً مميزّةً في العالم من بين لغات  الإنجليزيةّ اللغّةتحتلّ 

كث ر انتش اراً ف ي الع الم، فوفق اً لإحص ائيةّ أول عش ر إلّ ول ى وإلّ  اللغّةفهي 
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ملي  ون  800.6 الإنجليزيّ  ةلغ  ات عل  ى مس  توى الع  الم بل  غ ع  دد الن  اطقين ب

الص  ينيةّ،  اللغّ  ةول  ى وتبعته  ا إلّ م؛ فاحتل  ت المرتب  ة 2013 ع  امّ ش  خ  

، ت   اريخ Language statistics & factsة )العربي   س   بانيةّ فاإلّ ف

 الإنجليزيةّ اللغّةويبينّ ديفيد كريستال أنّ  م(.2014  10  28: الإسترجاع

 اكتسبت عالميتّها لثلاثة أسباب:

تكتس  ب ص  فتها الرس  ميةّ ف  ي الدول  ة إذا اتخّ  ذتها لغ  ة  اللغّ  ةأنّ  أوّلً:

رس  ميةّ ف   ي المؤسس   ات وال   دوائر الحكوميّ   ة مث   ل: المؤسس   ات التعليميّ   ة 

وه  ذا ال  دور تق  وم ب  ه  الإعلامي  ةالقانونيّ  ة والمؤسس  ات  والص  حيةّوالدوائر

فيما يزيد على سبعين دول ة مث ل: غان ا والهن د وس نغافورة  الإنجليزيةّ اللغّة

 ونيجيريا.

قبال على تعلُّمها لغة ثانية في الكثير من ال دول إلارتفاع نسبة  ثانياً:

 حتى صُنفّت من أكثر اللغات تعلمّاً بوصفها لغة ثانية.

 الإنجليزيّ  ة اللغّ  ةل م  ع عامّ  أنّ هن  اك أكث  ر م  ن مئ  ة دول  ة تت لثوواً:ثا

 بوصفها لغةً أجنبيةّ، وأنهّا أهمّ لغة أجنبيةّ يجب تعلمّها في المدارس.

لتك ون م ن  الإنجليزيّ ةالثلاث ة الفرص ة للغ ة  الأس بابفقد هيأت ه ذه 

 see): أكث   ر اللغ   ات ت   داوُلً وانتش   اراً ف   ي الع   الم م   ن ب   ين لغ   ات الع   الم

Crystal, no date.) 

بوص فها لغ ة ثاني ة ف ي  الإنجليزيّ ةقبال على تعلمّ إلويمكن أن نفسر 

المجتمعات الثنائيةّ أو بوصفها لغة أجنبيةّ في مجتمعات أخرى لما تتميز به 

سمةٌ مصاحبة للثقافة والفكر،  »؛ فهي الأخرىعن اللغات  الإنجليزيةّ اللغّة

ل على مستوى تعليم يّ لدرجة أنّ الشخ  المثقف في  مجتمع ما أو الحاص 

نتق اص وربم ا إلّ ينُظ ر إلي ه بش يءٍ م ن  الإنجليزيّ ة اللغّ ةعالٍ ول يتحدو ب

(، أض  ف إل  ى ذل  ك 8م، ص2007)فيليبس  ون، « قص  اءإلّ يمُ  ارس ض  دهّ 
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ًّ  الأخ رىحض ورُها الواض ح الق  ويّ عل ى الش  ابكة ال ذي يف وق اللغ  ات  كم  ا

 ونوعاً.

وأضيف إلى ذلك ما بذلته الوليات المتحدة م ن جه ود بالغ ة لف رض 

 ول  ى م  ن الن  واحي كاف  ةلاف  ي الع  الم لتبق  ى  الأخ  رىهيمنته  ا عل  ى ال  دول 

، يُ   ذكر أن الولي   ات المتح   دة وبريطاني   ا ةخاصّ    والسياس   ية الإقتص   اديةو

م م  ا يزي  د عل  ى أربع  ة ملاي  ين وخمس  مئة أل  ف جني  ه 1914 ع  اماس  تثمرتا 

عل ى الع الم  الإقتص اديةمن أجل ف رض  هيمنته ا  (4.500.000)يإسترلين

وهذا المبلغ يفوق ثلاث ة أض عاف المبل غ ال ذي كان ت تدفع ه فرنس ا، ويف وق 

(، وف رض see: Crystal, 2003أربعة أضعاف ما كانت تدفعه ألمانيا )

تطل  ب م  ن أمريك  ا ف  رض الهيمن  ة اللغوي  ة والثقافي  ة  الإقتص  اديةالهيمن  ة 

 اللغّ  ةا تبذل  ه حكوماته  ا م  ن جه  ود لنش  ر ه  ذا م  ا نستش  فه ممّ  والفكري  ة، و

ف ي تعل يم  ةالتطوّعي وكش فت التج ارب  مكان في الع الم. كلّ في  الإنجليزيةّ

يس ير ف ي  الإنجليزيّ ة اللغّ ةالت ي حص لت عليه ا، أنّ تعل يم  الإنجليزيةّ اللغّة

 اتجّاهين:

بوص   فها لغ   ةً ثاني   ة ف   ي المجتم   ع  الإنجليزيّ   ة اللغّ   ةول: تعل   يم الأ

 نفسه. الأمريكي

 ه.كلّ  ونشرها في أنحاء العالم الإنجليزيةّ اللغّةثانياً: تعليم 

بوصووفها لغووةً ثانيووة فووي المجتمووع  الإنجليزيوّوة اللغّووةتعلوويم  2-1-1

ول مبادرة قامت بها بع ض المؤسس ات الأتجاه الإويمثل :  نفسه الأمري ي

( center for adult English language acquisitionمث ل: ) ةالتطوّعي 

  28)ت اريخ زي ارة الموق ع:  التط وّعينجليزية لغ ة ثاني ة الإ)برنامج تعليم 

للاجئ   ين  الإنجليزيّ   ة اللغّ   ةم   ن أج   ل ت   وفير فرص   ة تعلّ   م  (2014  10

ال   ذين يع   انون غالب   اً م   ن  الإنجليزيّ   ة اللغّ   ةوللمهجَّ   رين غي   ر الن   اطقين ب

 الإن دماجأو نفسيةّ؛ وذلك من أجل مساعدتهم عل ى  أوعائليةّ ت ماليةّكلّا مش
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، وإيج  اد ف  رص العم  ل المناس  بة له  م، ومس  اعدتهم الأمريك  يف  ي المجتم  ع 

يتميّ ز بأن ه يتك ون م ن أع راق  الأمريك يعلى تحسين معيشتهم، ف المجتمع 

ا نتج أنحاء العالم، ممّ  كلّ وأجناس مختلفة بسبب الهجرات المختلفة إليه من 

عل  ى تحقي  ق  الأمريكي  ةوتح  رص الحكوم ة  تنوّع  اً ف  ي الفك ر والثقاف  ةعن ه 

الواح د، كم ا  الأمريك يعراق واندماجها في المجتم ع الأالتواصُل بين هذه 

الرسميةّ في  اللغّة الإنجليزيةّ اللغّةحرصت على أن يتحدثوا لغة واحدة هي 

 ال  بلاد، وتج  در الملاحظ  ة إل  ى ح  رص ه  ذه الحكوم  ة عل  ى تعزي  ز العم  ل

في هذا المجال وتيسير سبله، وهذا درس يجب أن يكون مس تفاداً  التطوّعي

، إذ ثم   ة معوق   ات عدي   دة تنب   ع م   ن  بع   ض العرب   يومطبق   اً ف   ي عالمن   ا ا

 الممارسات الرسميةّ لبعض الدوائر الحكوميةّ، بسوء قصد أو بدونه.

أس   اليب تربويّ   ة  الإنجليزيّ   ة اللغّ   ةواتبّ   ع المتطوع   ون ف   ي ت   دريس 

متنوع  ة مث  ل: التعل  يم المباش  ر، وال  تعلم التع  اوني ع  ن طري  ق المجموع  ات 

في بيئات متنوع ة مث ل: التق اء المعل م بالطلب ة ف ي ع دد م ن  التعاونية، وتتمّ 

المواقع المجتمعيةّ المختلفة مثل المكتبات والمؤسّس ات الدينيّ ة والمجمّع ات 

 التط  وّعيرس، وق  د تميّ  ز البرن  امج السّ  كنية والمراك  ز المجتمعي  ة والم  دا

، وبغن   ى المحت   وى الأس   اليبلغ   ة ثاني   ة بتن   وّع  الإنجليزيّ   ة اللغّ   ةلتعل   يم 

المس   تعملة، ومواص   فات الص   فوف  الأدواتوالمض   امين الت   ي تُ   درّس، و

إلى إعداد برامج تدريبيةّ للمتطوّعين  بالإضافةمة، والخدمات التعلُّميةّ المقدّ 

التح ديّات والص عوبات ف ي  ك لّ لقدرة على مواجه ة حتى يمتلكوا الكفاءة وا

لغة ثاني ة، ولض مان اس تمرار ه ذه الب رامج وع دم  الإنجليزيةّ اللغّةتدريس 

ه  ا تح  رص عل  ى تط  وير برامجه  ا، ، ب  ل إنّ الأس  بابتوقفّه  ا لأي س  بب م  ن 

غي  ر  الأف  رادوتوس  يع خ  دماتها بحي  ث تص  ل إل  ى أكب  ر ش  ريحة م  ن فئ  ات 

 أمريكا، والذين ل يملكون المال الكافي للتعلمّ. في الإنجليزيةّالناطقين ب
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ل  م تتوق   ف : لغووة ثانيووة فووي الخووارج الإنجليزيوّوة اللغّووةتعلوويم  2-1-2

لغة ثانية لغير  الإنجليزيةّعلى تعليم  الأمريكية ةالتطوّعيخدمات المؤسسات 

 اللغّ ةالناطقين بها في الولي ات المتح دة فحس ب، إذ ثمّ ة رغب ة قويّ ة لنش ر 

 الإنجليزيّ ة اللغّ ةلغةً أجنبيةّ، انطلاقاً من قانون ين  على نش ر  الإنجليزيةّ

وه و ق انون لجن ة ال وزارة  ،الأمريك يفي الخارج تحت رعايةّ الكومنولث 

ف ي الخ ارج  الإنجليزيةّ اللغّةعلى نشر  م الذي ين ّ 1956 عامالبريطانية ل

حتى تعتمد  الإنجليزية اللغّةفي محاولةٍ لفرض   تحت رعايةّ حكومية أمريكية

تصبح ال بلاد معتم دة عل ى  الإنجليزيةّ اللغّةعليها، وبفرض  الأخرىالدول 

 الإقتص  اديةيديولوجيّ  ة المهيمن  ة والمص  لحة إلّ لغ  ة مس  تعارة تحم  ل معه  ا 

 (.2007السياسيةّ للوليات المتحدة )ينظر: فيليبسون، 

ه ي امت دادٌ للسياس ة  ةالإنجليزيّ  اللغّ ةف ي خدم ة  ةالتطوّعي والبرامج 

، وف ي ه  ذا المح  ور ع  رض لتج  ارب الإنجليزيّ  ة اللغّ  ةف  ي نش  ر  الأمريكي ة

لغ ة أجنبيّ ة،وهي مش اريع ته دف إل ى نش ر  الإنجليزيةّ اللغّةتطوعيةّ لتعليم 

في دول أخرى مثل دول أمريك ا اللاتينيّ ة، وم ا يميّ ز ه ذه  الإنجليزيةّ اللغّة

 ع ـــــالمشاري

ع دة منه ا  مج التص ل مش اريع تطوّعيةّتق دمّ خ دماتها ف ي إلّ هو أنهّا ف ي 

ل عامّ  ، والمج  ال الص  حيّ، والمج  ال التعليم  يّ، وتتالإقتص  ادية مج  التال

بوص فها خدم ةً تطوّعيّ ة تق دمها  الإنجليزيّ ة اللغّ ةم ع  ةالتطوّعي المنظمات 

غي ر  بإكس ابهم لغ ة أجنبيّ ة ةالتطوّعي لشعوب البلاد التي تقدم فيها خ دماتها 

 فة ماديةّ عليهم. ومن هذه المشاريع، ما يلي:كلّ صليةّ دون أيةّتإلّ لغتهم 

فوي  الإنجليزيوّة اللغّةالمتطوعين العالميين لتدريس مبروع  2-1-2-1

 VolunteersGlobal دول العالم 

 ةالتطوّعي م، ويقدم خدمات ه  1984وهو برنامج تطوّعي أسُّس سنة: 

ه ي: نش  ر  -وفق اً لأص  حابه  -أنح  اء الع الم. رس  الته  ك لّ الش عوب ف  ي  ك لّ ل
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أنح  اء الع الم م ن أج ل تحقي ق حي اة أفض  ل  ك لّ الس لام وتحقي ق العدال ة ف ي 

 (.2014  10  28: الإسترجاع، تاريخ Global Volunteersللشعوب)

تس  اعد  الإنجليزيّ  ة اللغّ ةوأض يف إل  ى م ا س  بق أن  ه لمّ ا كان  ت إج  ادة 

العالميّ  ة"  اللغّ  ةلمتح  دو به  ا وتفوّق  ه، ولأنهّ  ا "المتح  دوّ به  ا عل  ى نج  اح ا

 اللغّ ةالمعتمدة في التج ارة والتقان ة وف رص العم ل المختلف ة، ولأنّ معرف ة 

حسب وجهة نظر  –تساعد المتحدو بها على تجاوز أزمة الفقر الإنجليزيةّ

أنح اء  ك لّ لغي ر الن اطقين به ا ف ي  الإنجليزيّ ة اللغّةجعلت تعليم  –المنظمة 

تنف  ذه جنب  اً إل  ى جن  ب م  ع المش  اريع  ةالتطوّعي  لم ض  من مش  اريعها الع  ا

ع وتلقي دروساً مكثفة الأخرى ةالتطوّعي ، فقضاء أسبوعين في خيمة التطوُّ

 الإنجليزي  ة اللغّ  ةيس  اعده عل  ى ام  تلاك مه  ارة التح  دو ب الإنجليزي  ة اللغّ  ةب

 يةّ!خلال فترة قياسية، ستنهض به وبحياته نحو النمو والتطوّر والرفاه

ف ي التج ارب  الأخ رىوبع ض المنظم ات -لقد ربطت ه ذه المنظم ة 

ف ي تلبيّ ة حاج ات البل دان الفقي رة  ةالتطوّعي ب ين خ دماتها  -التي سأعرضها

، الإقتص  اديةالمختلف  ة ل س  يمّا  مج  التوالنامي  ة م  ن النم  و والتط  وّر ف  ي ال

داة الت ي س تمكّن ش عوب ه ذه ال بلاد م ن الأبوص ف ها  الإنجليزيةّ اللغّةوتعلمّ 

زده ار ف ي الإالخروج من دائرة الفقر والتخلفّ إلى حي اة النم و والتط ور و

 ، وستسير في ركب البلاد المتطوّرة.مجالتال كلّ 

ليس مفيداً للمجتمع ات فحس ب، لكنّ ه مفي د لدف راد  التطوّعيوالعمل 

دهش أن إعط اء العم ل أيض اً، فم ن الم  ةالتطوّعي  الأعم الالذين يقوم ون ب

ترتبّ عليه الكثير من النتائج المفيدة والمتعلقة  الإهتمامالقليل من  التطوّعي

 ,see:A. Thoits, Peggyع )والجسدية للمتطوّ  ةبتحقيق الرفاهيةّ النفسي
and Hewitt, 2001 بسبب ما يولّ ده لدي ه م ن ش عور بالرض ا النفس ي ،)

ا يحفّ  ز ير الخ  دمات المختلف  ة، ممّ  ه يس  هم ف  ي تنمي  ة المجتمع  ات، وت  وفلأنّ  

، وتقديم الخدمات المختلفة. ةالتطوّعيالمتطوعين للمشاركة في هذه البرامج 
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اللغوي بقص  المتطوعين التي  التطوّعيبالعمل  ةخاصّ وتمتلئ المواقع ال

والمس  اهمة ف  ي نش  ر  التط  وّعييعبّ  رون م  ن خلاله  ا ع  ن ف  رحتهم بالعم  ل 

لقص  والطرائف التي حصلت معهم ليحببوا ، وينشرون الكثير من االلغّة

 .التطوّعيغيرهم بالعمل 

بووووووولد العوووووووالم  الإنجليزيوّووووووةمبوووووووروع تعلووووووويم  2-1-2-1

International language programs(21) 

 Englishفي كوستاري ا الإنجليزيةّمبروع تعليم  2-1-2-2
Volunteers for change in Costarica(22) 

 Sriسووويريلن افوووي  الإنجليزيوّووةمبوووروع تعلووويم  2-1-2-3
Lanka Volunteers (SL)(23) 

 Thiفوووي تايلنووود  الإنجليزيوّووةمبوووروع تووودريس  2-1-2-4
experience (24) 

 (25)في ألبانيا الإنجليزيةّ اللغّةمبروع تعليم  2-1-2-5

 (26)في فيجي الإنجليزيةّتعليم مبروع  2-1-2-6
 

م  ن استعراض  نا  نجليووزيّ إلّ مووا يايووة التطوووع اللغوووي  2-1-3

تلك المنظمات ته دفُ م ن خ لال تق ديم مش اريعها  السابق، يمكننا القول بأنّ 

غ ة " إلى شعوب البلاد الفقيرة والنامية إل ى الت رويج للّ ةالتطوّعيوخدماتها "

ونش رها، ب ل تس عى أكثره ا إل ى ف رض  هيمنته ا عل ى الش عوب  الإنجليزيةّ

م ر، فلج أت إل ى إقن اع ش عوب ه ذه ال بلاد بالحاج ة الأفه ا كلّ مهما  الأخرى

بوصفها  الإنجليزيةقناع بتقديم الإعملية  معطيات الواقعيةّ، وتتمّ إليها وفق ال

الوس  يلة نح  و التق   دم والرفاهي  ة،وفي ه   ذا الص  دد، يش   ير المش  رف عل   ى 

 اللغّ   ةإل  ى أنّ تعل   يم  الأمريكي   ةالمش  روعات اللغوي   ة ف  ي مؤسس   ة ف  ورد 

 ( هو مفتاح التنمية المستدامة الت ي تش ارك فيه اESLلغة ثانية ) الإنجليزيةّ
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م ع ال دول التالي ة: أندونيس يا، الفلب ين، تايلان د،  الأمريكي ةالوليات المتحدة 

الهن   د، تركي   ا، أفغانس   تان، باكس   تان، مص   ر نيجيري   ا، كولومبي   ا، البي   رو 

 م(.2007)ينظر: فيليبسون، 

وت وفرّ بع ض المؤسس ات التعليميّ ة ف ي بريطاني ا والولي ات المتح دة 

عل  ى الش  ابكة، بإنش  اء  الإنجليزيّ  ة اللغّ  ةدروسً  ا مجانيّ  ة لتعل  يم  الأمريكي  ة

م   ا يحتاج   ه م   ن أدوات ودروس  ك   لّ ص   ة ت   زوّد الم   تعلم بمواق   ع متخصّ 

لكترون  ي، الفره  ا عل  ى موق  ع البرن  امج وتس  جيلات س  معيةّ وبص  ريةّ توّ 

ويح  رص الق  ائمون عل  ى ه  ذه المواق  ع عل  ى توفيره  ا بع  دة لغ  ات مث  ل: 

يطالية وغيره ا، م ن أج ل ج ذب أكب ر الإة، والعربييةّ، واالفرنسية والفارس

من مختلف انحاء العالم، وتسهيل مهمّ ة  الإنجليزيةّعدد من الراغبين بتعلمّ 

 اللغّ  ةالتع  رّف عل  ى ه  ذه المواق  ع وم  ا تقدمّ  ه م  ن خ  دمات، ودروس لتعل  يم 

 مثلة على هذه البرامج:الأ.ومن الإنجليزيةّ

d Open Translation Teالمفتوحووةتيوود للترجمووة  مبووروع -
Project (27) 

n welcome to learالإنجليزيوّوةمبووروع مرحبوواً لووتعلم  -
English (28) 

 Talke English (29)الإنجليزيةّمبروع تحد ث  -
 

 تجارب تطوّعية لغويّة فرنسيةّ 2-2

 اللغّ ةلخدم ة  ةالتطوّعي تقدمّ المنظمات الفرنسية الكثير من الخ دمات 

ها، في محاولة لستعادة حضورها الس ابق  الفرنسية لترويجها ودعم انتشار 

على ال دول الت ي كان ت ق د اس تعمرتها وذل ك م ن خ لال  ةخاصّ في العالم، ب



ع اللغويّ. نماذج عربيّة ودوليةّ  التطوُّ

 

77 

ع  دةّ هيئ  ات ومؤسس  ات تتنازعُه  ا الرغب  ة ف  ي إثب  ات نفس  ها مقاب  ل الهيمن  ة 

 ، وسرعة انتشارها.الأمريكيةاللغويةّ 

 اللغّ ةالتحالف الفرنسيّ لنش ر  م وقعّت فرنسا معاهدة1883 عامففي 

 اللغّ  ة، كم  ا أقام  ت العدي  د م  ن الهيئ  ات والمنظّم  ات ل  دعم توسّ  ع ةالفرنس  ي

ًّ مثل: لجنة هوات ) الفرنسية الت ي أسُّس ت ف ي  (HouatCommeteعالميا

م لل دفاع ع ن الفرنس ية ول دعم انتش ارها، وقام ت فرنس ا بحمل ة 1966 عامّ 

م( ف ي ال دول الت  ي 2007فيليبس ون،  ل دعم الفرنكفوني ة وتش جيعها )ينظ  ر:

وبع ض  العرب يكانت تحت سيطرتها العسكريةّ مثل لبنان ودول المغ رب ا

 اللغّ  ةص  ةً ج  زءاً كبي  راً م  ن ميزانيتّه  ا ل  دعم ، مخصّ الإفريق  يدول الق  رن 

 .الفرنسية

 نماذج في الت طوع اللغويّ الفرنسيّ  2-2-1

س يّ ال ذي يرك ز عل ى هنالك مشاريع عديدة في التَّطوع اللغويّ الفرن

، ف  ي ال  دول الت  ي كان  ت تح  ت النف  وذ الفرنس  يّ، وس  أتناول الفرنس  يةتعل  يم 

 بعضاً من تلك المشاريع : 

 Allianceبرنوووامح تحوووالط المتطووووعين للفرنسوووية 2-2-1-1
Française Volunteer Program 

(30) 

ويه   دف ه   ذا  وه   و مش   روع تنظّم   ه: لجن   ة واش   نطن للفرنكفونيّ   ة 

ح دة في الولي ات المتّ  الفرنكونيةوالثقافة  الفرنسية اللغّةالمشروع إلى نشر 

 .الأمريكية
 Access Madagascarمبادرة الوصول إلى مديبقر 2-2-1-2

Initiative (31) 

والسونغال  العربويفوي المغورب ا الفرنسيةمبروع: تعلمّ  2-2-1-3

 ..(32)وتويو
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 عية متنوعة في الباب ةبرامح تطوّ  2-2-1-4

مواقع إلكترونية ودورات مجانيةّ  الفرنسيةتوفرّ المؤسسات التربوية 

م  ا يحتاج  ه م  ن الم  تعلم م  ن دروس  ك  لّ ، م  زودة بالفرنس  ية اللغّ  ةلتعل  يم 

 عليها: الأمثلةوتسجيلات مجاناً، ومن 

 الفرنسووووية اللغّووووةلتعلوووويم برنووووامح صووووبا  الخيوووور  2-2-1-4-1

Bonjour(33). 

 .(34)الفرنسيةبرنامح تعلمّ  2-2-1-4-2
 

م الفرنسيون خدماتهم يقدّ   ما ياية الت طوع اللغويّ الفرنسيّ  2-2-2

للبلاد التي كانت تحت سيطرتهم، ويهيئّ المشروع للمتطوعين  ةالتطوّعي

قامة الإصة، وفي تلك البلاد في مراكز متخصّ  الفرنسية اللغّةفرصة تعليم 

 ة، من أجل تقويالفرنسية اللغّةمع العائلات في تلك البلاد والتواصُل معهم ب

لهم،  ةالتطوّعيأكثر على ثقافاتهم، وتقديم الخدمات  الإطلاعلغتهم، و

هو  الفرنسيةفالتطوّع في الدول "الفرنكوفونيةّ"بالنسبة إلى الهيمنة اللغويةّ 

طريقة ذكيةّ لتثبيت وجودها وفرض سيطرتها وهيمنتها في تلك الدول دون 

 الحاجة إلى استخدام القوّة العسكريةّ.

من مبدأ التقسيم الجغرافيّ لل دول الناطق ة  الفرنكونيةينطلق مصطلح 

( ف    ي الق    رن OnesimeRecluو )كلّ ، وق    د ابت    دعهأونزيمريالفرنس    يةب

الماض   ي ف   ي أثن   اء تص   نيفه لس   كان الع   الم انطلاق   اً م   ن اللغ   ات الت   ي 

،ثمّ سرعان م ا تح وّل ه ذا الفرنسيةيستخدمونها، فالفرنكوفونيةّ كانت تعني 

ت سياس  يةّ عل  ى ي  د الش  اعر لّ المص  طلح م  ن دللت  ه الجغرافيّ  ة ليحم  ل دلإ

توسّ  ع (، فق  د Leopold Senghorرئ  يس الس  نغال: ليوبول  د س  نغور )

ف ي آس يا  الفرنس يةالمفهوم ليدل على الدول التي كان ت مس تعمرات للدول ة 
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(، فالفرنكوفونيّ  ة به  ذا المفه  وم 2008وإفريقي  ا وأوروب  ا )ينظ  ر: ك  الفي، 

عل ى ه ذه ال دوّل، وه و م ا  الفرنسيةت الهيمنة السياسيةّ لّ الجديد حملت دلإ

رص ت فيها المنظمات التي عرضتهُا، التي ح ةالتطوّعيلمسناه في التجارب 

جنب اً إل ى جن ب م ع تق ديم الخ دمات  الفرنس يةعلى توطين الثقافة  ةالتطوّعي

 الفرنس ية( Le Mondeلسكان تلك ال بلاد. وق د نش رت جري دة ) ةالتطوّعي

خبراً مفاده أنّ الحكومة تنوي إرس ال مئ ة أل ف أس تاذ ج امعيّ فرنس يّ إل ى 

ف ي إفريقي ا،  الفرنس يةن ع تراج ع ملّ  كإفريقيا لتدريب أساتذة الجامع ات هن ا

وقد خصصت ل دعم ه ذا المش روع أربع ة ملي ارات ي وروعلى م دى ث لاو 

 see:« 100 000 professeurs pour l'Afrique » afinسنوات )
de prévenir le recul du français, 20/ 3/ 2014:) 

وحمايته  ا،  الفرنس  يةإنّ الجه  ود الت  ي تب  ذلها فرنس  ا ف  ي دفاعه  ا ع  ن 

 اللغّ ةنها في ال دول الفرنكوفونيّ ة تق ع ف ي إط ار التن افس بينه ا وب ين وتوطي

ف ي  الفرنس ية"تتجاوز  الإنجليزيةّ، فالإنجليزيةّ اللغّةولى في العالم وهي إلّ 

شيء، فهي ل تتجاوزها بعدد الناطقين بها لغة أولى فحس ب، إذ تفوقهُ ا  كلّ 

بأربع  ة أض  عاف، ب  ل تتجاوزُه  ا عل  ى وج  ه الخص  وص بأهميّ  ة التوّس  ع 

ول س يمّا  الإنجليزيّ ة اللغّ ةقتصاديّ والثقافيّ والسياسيّ للبل دان الناطق ة بإلّ 

ف  ي  لفرنس  يةا(. وتعُ  د التجرب  ة 2008الولي  ات المتح  دة" )ينظ  ر: ك  الفي، 

ًّ عل ى  إلّ ف ي إقل يم "الكيب ك" ف ي كن دا مث  الفرنس يةالمحافظة عل ى بق اء  حي ا

إص  رار فرنس  ا عل  ى المحافظ  ة عل  ى وجوده  ا الثق  افيّ وإثب  ات نفس  ها أم  ام 

، ونض    الها المس    تمر "لض    مان اس    تمرار الش    عب الأمريكي    ةالس    يطرة 

والش  عب  لغّ  ةالالوحي دة ف  ي كن  دا. إن  الفرنس  يةالفرنكوف ونيّ ف  ي المقاطع  ة 

يستحيل معه الحديث عن الكيبكيين دون  كلّ خر بشإلّ متشابكان أحدهما مع 

مظف راً وُل   د ت  اللغّ  ةالح ديث ع ن لغ  تهم، وبق در م  ا ك ان النض ال م  ن أج ل 
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المي   ادين" )الطيب   ي،  ك   لّ حض   ارة حديث   ة وتأك   دت الهويّ   ة الكيبكيّ   ة ف   ي 

للكيبكي  ين  نس  يةالفر(. وف ي س  بيل المحافظ  ة عل  ى الهُويّ  ة 98م، ص2003

ف ي إقل  يم الكيب  ك  الفرنس  ية اللغّ ةتق دم الهيئ  ات والمنظم ات تس  هيلات ل  تعلمّ 

من المهاجرين، حيث تقدمّ دائرة الهج رة  الفرنسيةلغير الناطقين ب ةخاصّ وب

بالمجّان بأساليب تربويةّ متعددة تمك نهم م ن  الفرنسيةفي كيبك فرصة تعلم 

.ويوج  د ف  ي فرنس  ا (35)التك  اليف ك لّ باكتس ابها، حي  ث تتكف  ل دائ  رة الهج  رة 

 ةالتطوّعيالكثير من الهيئات والمؤسسات التي تنفّ ذ الكثير من المشروعات 

 في كيبك مثل: الفرنسيةفي تعليم 

 inter -Edu(36) مبروع  -

 French immersion(37) مبروع -

 لغويةّ ألمانيةّ تجارب تطوّعيةّ 2-2-3

 اللغّ  ةلمانيّ  ة ف  ي خدم  ة إلّ التجرب  ة  الأخ  رىم  ن التج  ارب الدوليّ  ة 

 اللغّ  ةلمانيّ ة، ومحاول  ة إثب  ات وجوده  ا ب  ين اللغ ات العالميّ  ة ش  أنها ش  أن إلّ 

، وقادهم قلقهم حيالها أن قاموا بحم لاتٍ بعض ها الفرنسية اللغّةو الإنجليزيةّ

ًّ مس اوياً مث ل اللغ ات إلّ  اللغّ ةحقَّق نجاحاً حول ضرورة إعط اء  لمانيّ ة حق ا

مات الدوليةّ، وخصوصاً المنظمات الناشئة منها )ينظ ر: في المنظ الأخرى

 لمانيةّ:إلّ في خدمة  ةالتطوّعيومن المبادرات  (.2007فيليبسون، 

 لمانيّ إلّ مبروع المدارس: شركاء المستقبل  2-2-3-1

لمانيّ  ة أطلقه  ا وزي  ر الخارجيّ  ة إلّ  اللغّ  ةوه  ي مب  ادرة عالميّ  ة ل  دعم 

ملي  ون ي  ورو  45اير، وخص    له  ا مبل  غ: لم  اني: فران  ك ف  التر ش  تاينمإلّ 

لتمويلها، في إنشاء شبكة عالميةّ تض م أل ف وخمس مئة مدرس ة ش ريكة ف ي 

دارة المركزيّ ة للم دارس إلّ جري تنفي ذها بالتع اون م ع أنحاء العالم، وي كلّ 
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للتب ادل العلم ي وهيئ ة  لمانيّ ةإلّ لمانيةّ في الخارج ومعه د جوت ه والهيئ ة إلّ 

 .التبادل التربويّ التابعة لمؤتمر وزراء الثقافة

لمانيّ  ةفي الخ  ارج إلّ ته  دف المب  ادرة إل  ى تعزي  ز ش  بكة الم  دارس  

إل ى توس يع التع اون  بالإض افةلمانيّ ة، إلّ  اللغّ ةوالمدارس التي تمنح دبل وم 

التعل يم المحليّ ة  لمانيةّ لغة أجنبيةّ ف ي نظ مإلّ بين المدارس لمواصلة تعزيز 

كما تسُهم المبادرة في توفير م نح للدراس ة ف ي ألماني ا وإمكاني ات م ن أج ل 

 .(38)التبادل الطلابيّ والشراكات المدرسيةّ

 برامح تطوعيّة متنوعة على الباب ة 2-2-3-2

 اللغّ   ةلمانيّ   ة دروس   اً مجانيّ   ة لتعل   يم إلّ ت   وفرّ المؤسس   ات التربويّ   ة 

ة، حيث يقوم المتعلم بالتسجيل في هذه المواق ع والب دء لمانيةّ على الشابكإلّ 

س تماع إل ى تس جيلات إلّ بأخذ دروسه مجاناً، حيث تت يح ل ه فرص ة ال تعلم ب

( يتم تحميلها من البرن امج.ومن pdfبهذه الدروس، كما توفر كتباً بصيغة )

 على هذه المواقع: الأمثلة

 Loecsen (39)مولع 2-2-3-2-1

 EducationAbout  (40)مولع 2-2-3-2-2

 Easy online German (41)برنامح  2-2-3-2-3

 تجارب أخرا في التطوّع اللغويّ  2-2-4

في هذا الجزء نرصد بقالب سريع بعض ملامح التطوع اللغويّ في 

 من الصين وإسبانيا )مقاطعة كتالونيا تحديداً(، وذلك كما يلي: كلّ 

الصوووووووووينيّة للنوووووووووا قين  اللغّوووووووووةبرنوووووووووامح تعلووووووووويم  2-2-4-1

 Overseas Volunteer Chinese Teacher Program(42)بغيرها
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إل  ى تعزي  ز فه  م الع  الم للغ  ة  -وف  ق أص  حابه –يه  دف ه  ذا البرن  امج 

والثقاف  ة الص  ينيةّ، كم  ا يه  دف إل  ى تعزي  ز العلاق  ات وتنميته  ابين الص  ين 

أنح اء الع الم م ن  ك لّ ، ويق دم خدمات ه التعليميّ ة للطلب ة ف ي الأخرىوالدول 

أس  اتذة متخصص  ين حاص  لين عل   ى ش  هادات البك  الوريوس أو أكث  ر ف   ي 

 داب الصينيةّ أو اللغويات أو لغات أخرى، أو العلوم والفلسفة وغيرها.إلّ 

برنوووامح الت طووووع اللغوووويّ الجوووامعيّ فوووي الجامعوووات  2-2-4-2

 (43)نيّةإلّ ال ات

 ع   امّ نيّ   ة إلّ الكاتأسُ   س مش   روع التَّط   وع الج   امعيّ ف   ي الجامع   ات 

( بس بب الحاج ة إل ى وج  ود UABم ف ي جامع ة برش لونة المس  تقلة )1996

نيّ  ة لغ  ة للاس   تخدام إلّ الكات اللغّ   ةط  لاب م  ن الخ   ارج، وللمحافظ  ة عل  ى 

س بانيةّ عليه ا، إلّ  اللغّةالطبيعيّ ضمن القطاع التعليميّ وحمايتها من هيمنة 

الج  امعيين التح  دو  لأس  اتذةاأنّ بع  ض الطلب  ة ك  انوا يطلب  ون م  ن  ةخاصّ  ب

نيّ ة م ن إلّ الكات اللغّ ةس بانيةّ لأنه م ك انوا يج دون ص عوبةً ف ي فه م إلّ  اللغّةب

 .الأساتذة

كاتالونياإقليم يعيش فيه سبعة ونصف مليون نسمة لهم لغتهم وثقافتهم 

قل  يم جه  ودهم إلّ ، ويب  ذل س  كان (44)س  بانيّ إلّ ، لكن  ه يخض  ع للحك  م ةخاصّ ال

سبانيةّ، ومن إلّ نيةّ في ظل محاولت الهيمنة إلّ ويتّهم الكاتللمحافظة على ه

نيّ   ة إلّ الكات اللغّ   ةه   ذه الجه   ود تش   جيع الهج   رة إليه   ا للدراس   ة، وتعل   يم 

ع اللغ ويّ الج امعيّ ف ي الجامع ات  للمهاجرين وللطلاب مثل برنامج التَّط وُّ

 نيةّ.إلّ الكات

ف  ي الجامع  ات  جان  بإلّ وته  دف ه  ذه المب  ادرة إل  ى مس  اعدة الطلب  ة 

نيّ، إلّ نيةّ والتأقلم معها حسب الواق ع الكات إلّ الكات اللغّةنيةّ على تعلمّ إلّ الكات

إلى تشجيع التبادل الثقافيّ واللغويّ بينهم وب ين الطلب ة المحلي ين،  بالإضافة

حي  ث يخص    الط  لاب المتطوع  ون ج  زءاً م  ن وق  ت ف  راغهم لمس  اعدة 
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نيةّ والتأقلم معه ا حس ب نم ط الحي اة إلّ الكات اللغّةالطلاب المؤقتين في تعلمّ 

مختل  ف الجامع  ات الناطق  ة  ةالتطوّعي  نيّ  ة، وتش  ارك ف  ي المب  ادرات إلّ الكات

س  بانيةّ، مث  ل: جامع  ة جيرون  ا، إلّ نيّ  ة ض  من أراض  ي الدول  ة إلّ الكات اللغّ  ةب

 وجامعة برشلونة، وروبيرا أوري بيرجيلي، بيدا، وجزر الباليار وغيرها.

 متطوعون اللغويون نبا هم في مجالين:ويركز ال

نفس  ها أو  اللغّ  ة. المس  اعدة اللغويّ  ة م  ن خ  لال تش  كيل أزواج م  ن 1

 التبادل اللغويّ.

اللغ ويّ، أي القي ام بنش اطات متنوع ة مث ل  الجتماعيستيعاب إلّ . 2

 النزهات أو ورشات العمل أو الرحلات وغيرها.

د الط لاب الق ادمين م ن وكان من أهم نت ائج ه ذه الحمل ة ازدي اد أع دا

 2006 ع  امّ ملح وظ فحس  ب إحص ائيات  كلّ بل دان أخ رى إل  ى كاتالوني ا بش  

ًّ. 8000كان العدد بحدود   طالب سنويا

م أنش أت الحكوم ة الكاتالونيّ ة مش روع "متطوع ون 2002 عامّ وفي 

الكاتالونيّ  ة.  اللغّ  ة"، وه  و برن  امج موجّ ه لتعل  يم المه اجرين اللغّ ةم ن أج  ل 

نيّ   ة ع   ن طري   ق تعل   يم إلّ الكات اللغّ   ةلبرن   امج إل   ى تعزي   ز ويه   دف ه   ذا ا

نيّ ة، حي ث يق وم المتط وع بتخص  ي  إلّ الكات اللغّ ةالمتط وعين المه اجرين 

نيّ ة حت ى يكتس ب إلّ الكات اللغّ ةساعات معينّة يتح دو فيه ا م ع المه اجرين ب

من أج ل  ع الجامعيّ والتطوُّ .(45)ويكون قادراً على التحدُّو بها بطلاقة اللغّة

مفت  وح لجمي  ع الطلب  ة ول يوج  د ش  روط مح  ددة، لك  نهّم يخض  عون  اللغّ  ة

 ما يحتاجون من وسائل وأدوات. كلّ ويزودون ب يةّلدورات تدريب

 الخلصة والتوصيّات

ف  ي  يّ  ةوالدول ةالعربي  البح  ث بع  رض مجموع  ة م  ن التج  ارب ا عُن  ي

ً ، ط وّع اللغ ويّ مجال التّ  إل ى  ةي والداعالملابس ات المحيط ة به ا بعض مبين ا
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أه م دوات التي اتبّعها المتطوّع ون وإلّ و الأساليبواهتماماتها، وظهورها، 

 ةالتطوّعي  الب  رامج أن  إل  ى الباح  ث خل   وق  د ، الت  ي حققته  ا النج  ازات

ظه   رت خ   لال ع   رض ه   ذه  بجمل   ة م   ن المي   زاتتتميزّ يّ   ةالدول يّ   ةاللغو

ًّ  الأجنبية، وهو ما منح اللغات التجارب  اللغّةيفوق حضور  حضوراً عالميا

 لعلّ أهمّها:و، الشابكةل سيمّا على و مجالتفي مختلف ال ةالعربيا

د ووضوح السياسات الموجّهة تجاه هذه البرامج من التخطيط الجيّ .1

، وتستص در له ا الق وانين الت ي ترعى لغاته ا الأجنبيةن الدول فقواني الدولة.

والبق اء، كم ا تق دمّ له ا ال دعم  س تمرارإلّ ها، وتض من له ا تحميها وتدافع عن

 يةّالكافي موجّهةً خطابه ا إل ى مختل ف المؤسس ات والهيئ ات الرس م الماديّ 

، وه  ذا م  ا تفتق  ر إلي  ه ال  دول م  ن أج  ل دع  م ه  ذه الب  رامج يةّوغي  ر الرس  م

أو  يّ ةفرد ةخاصّ مب ادرات  ةالعربي ا ةالتطوّعي ، فأغلب المبادرات ةالعربيا

ص در ، ول تستيّ ةمن المؤسسات الحكوم ةيالكاف الرعايةل تلقى  يةّمؤسسات

 الأه   داففج   وة كبي   رة بين لدعمها،وق   د خل   ق ه   ذا ةي   له   ا الق   وانين الكاف

 أدتّالموج ودة يّ ةوالسياس ات الحكوم العربيا التطوّعيالعمل في مساعيالو

دع   م ض   رورة ب، ل   ذلك يوص   ي الباح   ث وض   عف إنجازات   ه إل   ى ت   أخره

الكافي، والدعم الدعم الماديّ  وأن يقدم له يالتطوّعللعمل  ةالعربيالحكومات ا

مثل  ةالعربيا اللغّةاستصدار القوانين الموجّهة لخدمة يةّبجانب أهم ويّ عنالم

، وتعري ب يّ ةف ي المؤسس ات الحكوم الأجنبي ةاللغ ات  اس تعمالقوانين منع 

نفسه، وإزال ة  التطوّعي، فضلاً عن قوانين تدعيم العمل التعليم، وغير ذلك

 .وغيرها يةّجرائإلّ و يةّمعوقاته التنظيم

 يّ   ةوال   دفاع عنه   ا ل   يس مقيّ   داً بالح   دود الجغراف اللغّ   ة حماي   ةأنّ . 2

أدى  مما رى مثل الوليات المتحدة وفرنسا،ل سيمّا عند الدول الكبوللدولة،

تل ك  ةخاصّ ب الأخ رىإل ى ح دود ال دول  ةالتطوّعيإلى توسُّع هذه الخدمات 

إثب ات وجوده ا ، وذل ك به دف يةّكان ت تح ت س يطرتها العس كرالدول التي 
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كما بين ت يةّوالسياس الإقتصاديةويةّوإحكام سيطرتها من خلال الهيمنة اللغو

غط اءً  ةالتطوّعي، متخّذة من البرامج الفرنسيةوالتجربة  الأمريكيةبة التجر

ًّ والس يطرة ق عل ى ثرواته ا بم ا يحقّ  ناعماً لإعادة استعمار تلك الدول ثقافي ا

 والتقانيّ قتص   اديّ إلّ  تق   دمها، يش   فع له   ا ف   ي ذل   ك ةخاصّ   له   ا مص   الحها ال

النم  وذج متورط  ة ب  وهم أنه  ا "يجع  ل المجتمع  ات الفقي  رة الكبي  رين، مم  ا 

س يرفع م ن  "يّ ةوأنّ م ا تقدمّ ه م ن خ دمات "لغو الذي يحُت ذى ب ه، "المثاليّ 

 .يةّلرفاهويحقق لهم ا ،مستوى الحياة التي يعيشون

إقب ال  ف يي ؤثر س لباً  العلميو التقانيّ وفي المقابل فإنّ ضعف التقدم  

بكة اش الإل ى  يفيئون، ويضُعف ثقتهم بها، عندما ةالعربيا اللغّةالعرب على 

 إلّ ف لا يج دون أم امهم  ليطلعوا على ما فيه ا م ن عل وم ودراس ات وأبح او

 ً يف رض وج ود  العلم يم أو غيره ا، فالتق دُّ  الإنجليزيّ ة اللغّ ةمكتوب ة ب علوما

، ولتج اوز ه ذه المس ألة فعلين ا مض اعفة العرب يفرضاً أمام ا الأجنبية اللغّة

الدراس ات والبح وو بتشجيع مواقع ترجمة  الشابكةعلى  العربيالمحتوى ا

بح  او إلّ دراس  ات وبال العرب  يالمحت  وى ا وإغن  اء، ةالعربي  إل  ى ا الأجنبي  ة

 اللغّ  ةع م   ج  مث  ل مب  ادرة م   ةالتطوّعي  ، ولع  لّ المب  ادرات ص  يلةإلّ  ةالعربي  ا

ه   ا ج   ديرة كلّ  للش   باب، ومب   ادرة تغري   دات، والمت   رجم العراق   يّ  ةالعربي   ا

مب ادرات أخ رى تح ذو  ةالعربي وأن تنطل ق ف ي ال دول ا ،ةي والعنا الرعاي ةب

أثبت ت ؛ فق د ط وع اللغ ويّ في مجال التَّ  مهمّةحذوها لما حققته من إنجازات 

أنّ  الش ابكةعل ى  العرب يالمحت وى ا لنش رالتي ظهرت  ةالعربيادرات االمب

ق د رف ع م ن  والش ابكةتص ال إلّ ف ي ع الم  التق انيّ مس ايرة الع الم ف ي التق دمّ 

 اللغّ ةلفت. وهذا يعن ي أنّ خدم ة  كلّ وحضورها بش ةالعربيا اللغّةمستوى 

في التق   انيّ  العرب   يتق   دمّ االبم   رتبط  ول   ىإلّ بالدرج   ة  وحمايته   ا ةالعربي   ا

 . هاكلّ مجالتال
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 –اوفق رص دي له  –طوع اللغويّ في التَّ  يةّ. ركزت التجارب الدول3

 يّ ةوفق برامج ومبادرات مخطط له ا ومدعوم ة، وم ع أهم اللغّةعلى تعليم 

ش املاً  العرب يا طوع اللغويّ ضرورة أن يكون التَّ و، التطوّعيهذا المسلك 

ال ذي ننش ده متن وع  طوع اللغ ويّ فالتَّ  ؛ةيّ الحيات مجالتللتعليم ولغيره من ال

، وهذا ما لحظن اه ف ي مج ال ت دعيم ةالعربيالتي تخدم ا مجالتللوملامس 

 يّ ةاللغو ةالتطوّعي كما في بعض التج ارب  لكترونيّ إلّ الفضاء في  ةالعربيا

 .ةالعربيا

على الشابكة الفرصة للباحثين ف ي  ةالعربي. وفرت بعض المواقع ا4

المحت  وى  إغن  اء، وتش  جيعهم عل  ى المس  اهمة ف  ي يّ  ةق  دراتهم البحث تنمي  ة

على الشابكة ببحوثهم ودراس اتهم، وتش جيعهم عل ى المش اركة ف ي  العربيا

 العرب  يعل  ى الت  راو ا الإط  لاعوأتاح  ت له  م فرص  ة ، يّ  ةالمس  ابقات الثقاف

ة أخ  رى بالبح  ث م  رّ  العرب  يوإحي  اء الت  راو ا ،الق  ديم، وتعمي  ق ص  لتهم ب  ه

ًّ  دع م مث ل ه ذه المواق ع فمن الضرورة؛ لذلك والدراسة ًّ ومادي ا  دعم اً علمي ا

 ي   ةل س   يمّا المص   ادر التراثوالكت   ب وال   دوريات  ةالعلمي   وت   وفير الم   واد 

ا يس اعد ف  ي إثرائه  ا، ممّ   العلم يوزي  ادة مخزونه ا الثق  افي ووالموس وعات 

في للت زوّد ، ودعمه ا بالم ال الك االعرب يواتسّ اع أف ق البح ث ل دى الباح ث ا

كفي  اء لرش  راف عل  ى الأوالمثقف  ين  الأس  اتذةوللتعاق  د م  ع  ةالعلمي  ب  المواد 

 .ةيدقةّ وموضوع كلّ ت بالمقدمّة، وإجراء البحوو والدراسا ةالعلميالمادة 

 

 :لائمة المصادر والمراجع
 :ةالعربيالمراجع ا
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http://www.m-a-arabia.com/
http://www.kaica.org.sa/
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http://www.econtent.org.sa/Pages/Default.aspx 
تعل   ق اس   تفتاء اس   تقلال كتالوني   ا، نق   لاً ع   ن: موق   ع  يّةمحكم   ة إس   بانيا الدس   تور. 27

 م:2014 9 30الجزيرة. نت، الثلاثاء، 

http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/ 
 

  لكتروني:إلّ محمد ربيع الغامدي، الموقع . 28

http://www.mohamedrabeea.com/ 
 لكتروني:إلّ مدونة عبد الرحمن بودرع، الموقع  .29

http://www.boudraa.com/?cat=4 
  لكتروني:إلّ وروبي، الموقع إلّ المرصد . 30

 http://europarabic.org/ 
 على الفيسبوك:  يّةالمشروع العراقي للترجمة، الصفحة الرئيس. 31

https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info 
 https://twitter.com/iraqitranslatio = على تويتر:

 الفيسبوك:لكتروني على إلّ ناسا بالعربي، العنوان . 32

https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline 
 لكتروني: على تويتر: إلّ الموقع  

https://twitter.com/NasaInArabic1 
  4  2نترن  ت، نق  لاً ع  ن الجزي  رة. ن  ت، بت  اريخ: إلّ نس  بة المحت  وى العرب  ي عل  ى  3%. 33

 لكتروني:إلّ م، العنوان 2012

-http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3 
  لكتروني:إلّ الوراق، الموقع  .34

http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1 
 :الإنجليزيةّ اللّغةب الإل ترونيةالموالع 

1. about education:   

http://www.econtent.org.sa/Pages/Default.aspx
http://www.econtent.org.sa/Pages/Default.aspx
http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/
http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/
http://www.mohamedrabeea.com/
http://www.boudraa.com/?cat=4
http://www.boudraa.com/?cat=4
http://europarabic.org/
https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info
https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info
https://twitter.com/iraqitranslatio
https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline
https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline
https://twitter.com/NasaInArabic1
https://twitter.com/NasaInArabic1
http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3-
http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3-
http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1
http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1
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http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An-Online-German-
Course.htm 

2. Alliance Française Volunteer Program 
http://www.francedc.org/About-Us/Volunteer.aspx 
3. Easy online German: 

http://www.easy-online-german.com/ 
4. Edu- inter 
http://learningfrenchinquebec.com/french-courses-for-adults/ 
5. French immersion 
http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_c

ultural_immersion_vacations_canada.html 
6. Global Volunteers 
http://www.globalvolunteers.org/ 
7. la francophonie :الموقع الرسمي ،  
http://www.francophonie.org/ 
8. Language statistics & facts لكتروني:إلا  نقلاً عن الموقع   
http://www.vistawide.com/languages/language_statistics.htm 
9. Loecsen:http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-

lessons-german.html 
10. Overseas Volunteer Chinese Teacher Program 

http://english.hanban.org/node_9806.htm#no3 
11. talke English  http://www.talkenglish.com/ 
12. Ted Open Translation Project 
https://www.ted.com/about/programs-initiatives/ted-open-

translation-project# 
13. welcome to learn English   

http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An-Online-German-Course.htm
http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An-Online-German-Course.htm
http://www.francedc.org/About-Us/Volunteer.aspx
http://www.easy-online-german.com/
http://learningfrenchinquebec.com/french-courses-for-adults/
http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_cultural_immersion_vacations_canada.html
http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_cultural_immersion_vacations_canada.html
http://www.globalvolunteers.org/
http://www.francophonie.org/
http://www.vistawide.com/languages/language_statistics.htm
http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-lessons-german.html
http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-lessons-german.html
http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-lessons-german.html
http://english.hanban.org/node_9806.htm#no3
http://www.talkenglish.com/
https://www.ted.com/about/programs-initiatives/ted-open-translation-project
https://www.ted.com/about/programs-initiatives/ted-open-translation-project
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http://learnenglish.britishcouncil.org/ar/ 
 الهوامش:

                                                             
فالفرنكوفونيّة ه ي منظم ة تض م ال دول الناطق ة بالفرنس يّة إض افةً إليه ا ال دول الت ي كان ت  -(1)

تحت الحتلال الفرنسي ومن بينها لبنان ودول المغرب العربي، وتنفّ ذ ه ذه المنظم ة سياس ات 

وب   رامج تع   اون متع   دد الأط   راف ب   ين ال   دول الأعض   اء )س   يأتي تفص   يل ل   بعض دللت 

 لتطوع اللغوي الفرنسي(.الفرنكفونية في مبحث ا

(: 10  23= الموق       ع الرس       مي للمنظم       ة الفرنكوفوني       ة )ت       اريخ دخ       ول الموق       ع: 

http://www.francophonie.org/ 
  4  2نس  بة المحت  وى العرب  ي عل  ى الإنترن  ت، نق  لاً ع  ن الجزي  رة. ن  ت، بت  اريخ:  3% -(2)

 الإلكتروني:م، العنوان 2012

-http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3   تاريخ زي ارة

 م.2014  10  25الموقع: 

 مجمع اللغة العربية الفتراضي، العنوان الإلكتروني:  -(3)

http://almajma3.blogspot.com م2014  10  28: تاريخ زيارة الموقع 

  28ت  اريخ زي  ارة الموق  ع:  http://taghreedat.com: تغري  دات، العن  وان الإلكترون  ي -(4)

 م.2014  10

ت   اريخ زي   ارة   http://mo.moutarjam.com:الإلكترون   ي للموق   ع مت   رجم، العن   وان -(5)

 م.2014  10  28الموقع: 

 ناسا بالعربي، العنوان الإلكتروني على الفيس بوك:  -(6)

https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline 

 = الموقع الإلكتروني: على تويتر: 

https://twitter.com/NasaInArabic1 :م.2014  10  28تاريخ زيارة الموقع 

 بالعربي أحلى، الصفحة الرئيسية على الفيس بوك:  -(7)

https://www.facebook.com/bilarabiahla :م2014  10  28تاريخ زيارة الموقع 
 

 مجمع اللغة العربية على الشبكة العالمية، الموقع الإلكتروني:-(8)

 arabia.com-a-http://www.m  :م.2014  10  28تاريخ زيارة الموقع 

 مبادرة بالعربي، الموقع الإلكتروني:  -(9)

http://learnenglish.britishcouncil.org/ar/
http://www.francophonie.org/
http://www.francophonie.org/
http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3-
http://www.aljazeera.net/news/miscellaneous/2012/4/2/3-
http://almajma3.blogspot.com/
http://taghreedat.com/
http://mo.moutarjam.com/
https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline
https://www.facebook.com/NasaInArabic/timeline
https://twitter.com/NasaInArabic1
https://twitter.com/NasaInArabic1
https://www.facebook.com/bilarabiahla
https://www.facebook.com/bilarabiahla
http://www.m-a-arabia.com/
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http://www.mbrfoundation.ae/ar/Projects/Pages/bel3arabi.aspx ت        اريخ

 م.2014  10  28زيارة الموقع: 

 المشروع العراقي للترجمة، الصفحة الرئيسية على الفيس بوك:  -(10)

https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info 

  10  28ت  اريخ زي  ارة الموق  ع:  aqitranslatiohttps://twitter.com/ir= عل  ى ت  ويتر: 

 م.2014

 مجمع اللغة العربية للشباب العربي، الموقع الإلكتروني:  -(11)

http://www.kaica.org.sa#  :م.2014  10  28تاريخ زيارة الموقع 

ت   اريخ زي   ارة  http://europarabic.orgالمرص   د الأوروب   ي، الموق   ع الإلكترون   ي:  -(12)

 م.2014  10  28الموقع: 

  شبكة اللغويات، الموقع الإلكتروني:  -(13)

http://www.arabiclinguistics.net/vb/index.php 10  28الموق  ع: ت  اريخ زي  ارة  

 م.2014

 شبكة الفصيح للغة العربية، الموقع الإلكتروني:  -(14)

http://www.alfaseeh.com/vb/forum.php :م.2014  10  28تاريخ زيارة الموقع 

 م(:2014  11  26لسان العرب، الموقع الإلكتروني )تاريخ دخول الموقع:  -(15)

http://lisaanularab.blogspot.com/search/label/%D8%A3%D8%A8%D
8%AD%D8%A7%D8%AB 

  11  26محم     د ربي     ع الغام     دي، الموق     ع الإلكترون     ي )ت     اريخ دخ     ول الموق     ع:  -(16)

  http://www.mohamedrabeea.comم(2014

 الموقع الإلكترونيالوراق،  -(17)

http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1  :26)تاريخ دخول الموق ع  

 م(2014  11

  26)ت  اريخ دخ  ول الموق  ع:   http://www.alukah.netالألوك  ة، الموق  ع الإلكترون  ي -(18)

 م(:2014  11

 شبكة صوت العربية، الموقع الإلكتروني -(19)

http://www.mbrfoundation.ae/ar/Projects/Pages/bel3arabi.aspx
http://www.mbrfoundation.ae/ar/Projects/Pages/bel3arabi.aspx
https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info
https://www.facebook.com/Iraqi.Translation/info
https://twitter.com/iraqitranslatio
http://www.kaica.org.sa/
http://europarabic.org/
http://www.arabiclinguistics.net/vb/index.php
http://www.arabiclinguistics.net/vb/index.php
http://www.alfaseeh.com/vb/forum.php
http://www.alfaseeh.com/vb/forum.php
http://www.mohamedrabeea.com/
http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1
http://www.alwaraq.net/Core/index.jsp?option=1
http://www.alukah.net/


ع اللغويّ. نماذج عربيّة ودوليةّ  التطوُّ

 

95 

                                                                                                                                               

http://www.voiceofarabic.net   :م(2014  11  26)تاريخ دخول الموقع 

 مدونة عبد الرحمن بودرع، الموقع الإلكتروني  -(20)

http://www.boudraa.com/?cat=4 :م(2014  11  26)تاريخ دخول الموقع 

)21(http://www.goabroad.com/providers/international-language-
programs-ilp/programs/volunteer-with-international-language-
programs-ilp-24269.)2014  10  28 :تاريخ زيارة الموقع(   

(22)- see:   زي  ارة برن  امج تعل  يم الإنجليزي  ة لغ  ة ثاني  ة التط  وعي ف  ي كوس  تاريكا  )ت  اريخ

 (2014  10  28الموقع: 

http://www.evolc.org/. 

(23)- see:   :10  28برن امج تعل يم اللغ ة الإنجليزي ة ف ي س يريلانكا  )ت اريخ زي ارة الموق ع  

2014) 

http://www.slvolunteers.com/. 

(24)- see:   :10  28برن  امج تعل  يم اللغ  ة الإنجليزي  ة ف  ي تايلن  د  )ت  اريخ زي  ارة الموق  ع  

2014) 

experience.org-www.thai. 

(25)- see:   :10  28برن  امج تعل  يم اللغ  ة الإنجليزي  ة ف  ي ألباني  ا  )ت  اريخ زي  ارة الموق  ع  

2014) 

-abroad/albania/love-http://www.gooverseas.com/volunteer
volunteers/21042 

(26)- see:   :10  28برن  امج تعل  يم اللغ  ة الإنجليزي  ة ف  ي فيج  ي  )ت  اريخ زي  ارة الموق  ع  

2014) 

abroad/fiji/frontier/42164-http://www.gooverseas.com/volunteer. 

  10  28()ت  اريخ زي  ارة الموق  ع: Ted Open Translation Projectمش  روع )  -(27)

2014) 

http://www.voiceofarabic.net/
http://www.boudraa.com/?cat=4
http://www.boudraa.com/?cat=4
http://www.goabroad.com/providers/international-language-programs-ilp/programs/volunteer-with-international-language-programs-ilp-24269
http://www.goabroad.com/providers/international-language-programs-ilp/programs/volunteer-with-international-language-programs-ilp-24269
http://www.goabroad.com/providers/international-language-programs-ilp/programs/volunteer-with-international-language-programs-ilp-24269
http://www.goabroad.com/providers/international-language-programs-ilp/programs/volunteer-with-international-language-programs-ilp-24269
http://www.evolc.org/
http://www.evolc.org/
http://www.slvolunteers.com/
http://www.slvolunteers.com/
http://www.thai-experience.org/
http://www.thai-experience.org/
http://www.gooverseas.com/volunteer-abroad/albania/love-volunteers/21042
http://www.gooverseas.com/volunteer-abroad/albania/love-volunteers/21042
http://www.gooverseas.com/volunteer-abroad/fiji/frontier/42164
http://www.gooverseas.com/volunteer-abroad/fiji/frontier/42164
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https://www.ted.com/about/programs-initiatives/ted-open-
translation-project# 

 (2014  10  28()تاريخ زيارة الموقع: welcome to learn English)مشروع: -(28)

http://learnenglish.britishcouncil.org/ar  

 (2014  10  28زيارة الموقع:  )تاريخ talke Englishبرنامج: -(29)
http://www.talkenglish.com  

 :Alliance Française Volunteer see( 2014  10  28)تاريخ زيارة الموقع:  -(30)
Program  

Us/Volunteer.aspx-http://www.francedc.org/About 

(31)- see:   :(2014  10  28مبادرة الوصول إلى مدغشقر  )تاريخ زيارة الموقع 

language-http://www.accessmadagascar.org/Activities/French 

(32)- see:  مش  روع تعلّ  م الفرنس  يّة ف  ي المغ  رب العرب  ي والس  نغال وتوغ  و  )ت  اريخ زي  ارة

 (2014  10  28الموقع: 

http://www.projects-abroad.org/volunteer-projects/language-
courses/french/ 

 (2014  10  28)تاريخ زيارة الموقع: (Bonjour)برنامج:  -(33)
http://www.bonjour.com  

 :(2014  10  28)تاريخ زيارة الموقع:  تعلم الفرنسية على الموقع  -(34)

http://mylanguages.org/ar/learn_french.php 
(35)- see:   (2014  10  29)تاريخ زيارة الموقع:  تعلّم الفرنسيّة في كيبك 

-language/learning-quebec.gouv.qc.ca/en/french-http://immigration.
quebec/index.html 

  inter -see:Edu( 2014  10  28)تاريخ زيارة الموقع:   -(36)

adults/-for-courses-http://learningfrenchinquebec.com/french 
(37)-  see: French immersion   :(2014  10  28)تاريخ زيارة الموقع 

http://learnenglish.britishcouncil.org/ar/
http://www.talkenglish.com/
http://www.francedc.org/About-Us/Volunteer.aspx
http://www.francedc.org/About-Us/Volunteer.aspx
http://www.accessmadagascar.org/Activities/French-language
http://www.accessmadagascar.org/Activities/French-language
http://www.projects-abroad.org/volunteer-projects/language-courses/french/
http://www.projects-abroad.org/volunteer-projects/language-courses/french/
http://www.bonjour.com/
http://mylanguages.org/ar/learn_french.php
http://immigration-quebec.gouv.qc.ca/en/french-language/learning-quebec/index.html
http://immigration-quebec.gouv.qc.ca/en/french-language/learning-quebec/index.html
http://learningfrenchinquebec.com/french-courses-for-adults/
http://learningfrenchinquebec.com/french-courses-for-adults/
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http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_cult
ural_immersion_vacations_canada.html. 

 (2014  10  28مبادرة المدارس: شركاء المستقبل  )تاريخ زيارة الموقع:  -(38)

 =http://www.goethe.de/ins/eg/kai/lhr/pas/ar7965708.htm. 
 (:2014  10  28( )تاريخ زيارة الموقع: Loecsenموقع: ) -(39)

-lessons-free-1-2-67-en-http://www.loecsen.com/travel/0
.htmlgerman 

 (:2014  10  28()تاريخ زيارة الموقع: about educationموقع: ) -(40)

-German-Online-http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An
Course.htm 

 (:2014  10  28( )تاريخ زيارة الموقع:  GermanEasy onlineموقع: ) -(41)

german.com-online-http://www.easy  

(42)- see:   :(2014  10  28)تاريخ زيارة الموقعOverseas Volunteer 

 Chinese Teacher Program  

http://english.hanban.org/node_9806.htm#no3 
الحس نة:  ف ي مج ال التعددي ة اللغوي ة، التجرب ة Linguamon)ينظر: التجارب الحسنة لـ  -(43)

 (:2014  10  28التطوع اللغوي الجامعي، على الموقع الإلكتروني )تاريخ زيارة الموقع: 

http://www10.gencat.cat/pres_casa_llengues/AppJava/frontend/lleng
ues_bp_print.jsp?id=44&idioma=2 . 

ينظر: محكمة إسبانيا الدستورية تعلق استفتاء استقلال كتالونيا، نقلاً عن: موقع الجزيرة.  -(44)

 (:2014  10  28م )تاريخ زيارة الموقع: 2014 9 30نت، الثلاثاء، 

http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/ 

 (:2014  10  28ينظر: متطوعون من أجل اللغة )تاريخ زيارة الموقع  -(45)

tps://www10.gencat.cat/pres_volull/AppJavaht   

http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_cultural_immersion_vacations_canada.html
http://www.languagevacation.com/quebec_city_french_language_cultural_immersion_vacations_canada.html
http://www.goethe.de/ins/eg/kai/lhr/pas/ar7965708.htm
http://www.goethe.de/ins/eg/kai/lhr/pas/ar7965708.htm
http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-lessons-german.html
http://www.loecsen.com/travel/0-en-67-2-1-free-lessons-german.html
http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An-Online-German-Course.htm
http://german.about.com/od/onlinecourses/a/An-Online-German-Course.htm
http://www.easy-online-german.com/
http://english.hanban.org/node_9806.htm#no3
http://english.hanban.org/node_9806.htm#no3
http://www10.gencat.cat/pres_casa_llengues/AppJava/frontend/llengues_bp_print.jsp?id=44&idioma=2
http://www10.gencat.cat/pres_casa_llengues/AppJava/frontend/llengues_bp_print.jsp?id=44&idioma=2
http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/
http://www.aljazeera.net/news/international/2014/9/30/
https://www10.gencat.cat/pres_volull/AppJava/
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